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Sucindram Inscription of Sr1 Vira Rama
. Vira Martanda Varma: Kollam 646

By

Dr. K. K. Pruray,
Presidency College, Madras.

This inscription in Tami] is found engraved on a stone pillar
which originally served as one of the supports of the bathing ghat
in the tank which lies to the north of the Sri Sthanunathasvami
temple of Sucindram. The inscription was recently discovered, and
my attention was drawn to it by Sri P. Parameswara Sarma, the

Vattappalli Sthanikar of the temple.

The epigraph under consideration is of remarkable historical
importance, for it throws light on the kings of the period to which
it belongs., This Sucindram inscription is dated 27th Idavam (Vai
kasi) 646 M.E.; and in this connexion it is important to remember
that there is another epigraph on the northern wall of the Cem-
pakaraman Mandapa of the temple belonging to Vira Rima Var-
man dated 12th Cittirai 646 M.E.! Thus there was but an interval
of about a month and a half between the two records. The king
figuring in the Cempakaraman Mandapa inscription is described as
§ri Vira Rama $ri Rama Varma, Tiruppapptar Mitta Tiruvadi of
Kilappérir Jayasimhanattu Illam, while the ruler mentioned in the
subjoined inscription is described as $ri Vira Rima Vira Mar-
tanda Varma Sri Kulasékharaperumal of Kilappérur Jayasirhha-
nattu Illam. Obviously, the names denote two different rulers; and
it would be interesting to know the relationship between these two.
Other known facts do not support the seemingly obvious inference
that the king of the latter inscription should have succeeded the
one mentioned in the earlier record. Epigraphic evidence is posi-
tive that $ri Vira Rdma Sri Rama Varma continued to hold sway

for several years subsequent to 646 M.E.2

1. Travancore Archaeological Series, Vol. IV. p, 92 ff.
2. See for example his Sucindram Inscripti m of 654 M.E. T.A.S.. Vol, VIII,

p. 23, .
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INSCRIPTION OF SRI VIRA MARTANDA VARMA 3

Perhaps, Martanda Varma, figuring in the Varkalai insecription
of 655 M.E,, is identical with his namesake appearing in the Sucin-
dram epigraph. The simple description of the personage as ‘Dhit-
ripati’ in the Varkalaif inscription cannot be made much of, as has
peen done by a recent writer? The fact that the epigraph
is engraved in Sanskrit verse in two lines covering barely a space
of 72" long by 47 high, as well as the metrical requirements of
the verse might have needed the omission of his titles and family

\ame.
Text
1. Svasti Sri Ka
2. liyuga samvatsa
3. ram nalayirattu aindrru ejupatiu
4. randu cenga idapa
5. iccani kanni vi
6. yalattil ko
7. Ham aruniryu narpattu aramandu
8. idapa Dayaru iru
9. pattu élu cenra
10. velli atc(c)aiyu
11. tpadu samayam pugajum
12. innalal Udaiyar
13. tagumalaya pperumél
14. kovilu kovilukku
15. vadakkin purattu
16. tiruklulamum tirukki
17. nparum kulappurayum
18. kallum ketti tiruppa
19. ni ceyvitta kilpperur
20. jayasimhanattu illa
21. ttil $ri Vira Rama Vira Mar
99. ttandavan maréna Sri
93, kula §ekarap perumal pani
24. ceivittadu.

6. Epigraphia Indica, Vol. IV. p. 203-4.
7. T. K. Velu Pillai; The Travancore State Manual, Vol. 1L p. 132,
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Translation

Hail! Prosperity! In the Kaliyuga year 4572 when Saturn oc-
cupied (the sign) Vrsabha and Jupiter was in Kanya Ra$i, corres-
ponding to Friday the 27th of the month of Idabha in the Kollam
year 646, Sr1 Kulasékharapperuma] alias $rf Vira Rima Vira Mar-
tanda Varma of Kilappériir and of Jayasimhanat{u Illam constructed
the holy tank, well and bathing ghat as well as the (flight of) steps

of stone to the north of the temple of Udaiyar Sthianumalayap-
perumal.

The Colanpiirvapattaiyam: Its Historical Value
By

Dr. M. Arokiaswami, MA.,, PuD,
Lecturer in Indian History and Archaeology,
University of Madras.

This work bearing a long name and of apparently uncertain
historical worth has been published by tl.1e Government of Madras
three years ago under the able editors_h1p of Rao Bal.ladt.xr C. M.
Ramachandran Chettiar, Advocate, Coxm.b.a\to.re.1 It is time that
we scrutinise this work and assess its historical value.

This work which purports to be a renc?erin_g of an old cop;?er
plate of the Cola king discovered in Kancipura seelfs to. describe
the way in which society and Government were orgamsed_1{1 Kongu
and how several castes of people particularly- the Vellilis, Kai-
kolds (Idangaiyar) and the Chettis (Valangaxyar) wer.e brm{ght
into this region and settled under the aegis and the medxate
supervision of the Cola King. Though there is ml.lch that is nebu-
lous and out-of-joint in the statements made in th.15 work, it seems
to be unnecessary to underestimate its value pz?xtxcularly from the
point of view of social history. For one thing a stone x.'eco;-ld
coming from Sangramanallir (Coimbato.re Dt.) and 'datecl in t.e
LXYV regnal year of Vira Rajéndra mentions th? Oﬁ_ermg: madethm
the Coléévara temple of the place by one Ka?lyar?yan: Iél h;
identification made by Mr. V. Rangachan of this chxeftfaun. tw1 n
namesake in the Colanpirvapattaiyam, who appears in it as he
leader of the Kaikolds? be accepted the chronolog‘ma'xl limit of t e
events narrated in it is at once established, thus giving us a basis
to understand and state its historical worth.

looked into more
date of the record needs however to b? '

elabf:;:el; to understand the events it descnbe_s._ It is clearly
mentioned in this work that the Cola King Karikala colonised the

1. See Madras Government Oriental Mss, series, No. 5 (1950).

2. 136 of 1909. ) )
3. See V. Rangachari, Topographical List, Vol. I, p. 5617.
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Kongu country with people of various tribes and castes building
temples wherever he went, dividing the country into suitable ad-
minjstrative units and arranging for the management of both the
temples and the administrative divisions. Now, this does not cer-
tainly refer to Karikila of the Sangam times but to one of the
rulers of the Imperial Cola line some of whom are entitled Kari-
kala. To which of these kings does the purvapattaiyam refer is the
question central to this discussion. I have no doubt that it is to
Kulottunga, the third of the name, that the document refers; and
I shall indicate below my reasons for this conclusion.

1. In the first place the title, ‘Karikala’ is prominently asso-
ciated with this Cola king in the inscriptions of the times.

2. The Kongu records of his time give unmistakable indica-
tion of great social and administrative changes in progress in this
region—the very facts to which the copper plates in question refer.
No less than six inscriptions have been noted by the Government
epigraphist during the field season 1910-11 in the premises of the
Amaraphani$vara temple at Pariyar (Gébi Tk.) all of which refer
to the activities of the King on these lines4 One of them, for
example, mentions 20 divisions of the territory covering a large
portion of N. Kongu; and reference is made in these records to
places like Pandikkodumudi, Karuvir, Tiruppukkiidal, Tiruvafi-
jimakkddal, Tirumuruganpiindi, Avinasi and Anniir of S, Kongu—
places also mentioned in the Pirvapattaiyam.

3. The Purvepattaiyam mentions that it was from Kancipura
that the Cola king proceeded into Kongu, a fact that is not obviously
seen from the Cola inscriptions of any period whatsoever; and yet
the copper plates in question do make mention of it. But it is
with regard to Kulottunga III that inscriptions mention his stay
In the city of the Pallavas, where he is said to have been interested
in the resuscitation of the Ekambareivars temple of the place,
Many inscriptions of the King also mention names of many of his
feudatories in and around the region of Kancipurd, among whom
is found the name of the powerful Kadava chieftain, Kacciyarayan
who is mentioned as being contemporaneous with Kulottunga.5 An

4. 185-188; 190-191 of 1910,

5. 80 of 1900; 301 of 1897; 240 of 1901. 'The very mention of Kacciyarayan
seems to substantiate the truth of the argument here,
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inscription recounting the achievements of th.e KédaYé§ is founcz
in Tiruvennainallir and thus indicates the. ambx‘t of the.n' mﬂuence..
The Sadaiyappa Mudali of the Pd'rvag)attazy.am is ment1onefi the:rzl.n
as Sadayappa Mudali of Vennainal-lur, which would possibly indi-
cate that the sphere of the latter’s mi.luence commenced where the
influence of the former ended. Obviously the three' caste leaders
mentioned in the copper plates—Kaciveeran, Kas?tunf'anga Chetty
and Vennainallir Sadaiyappa Mudali—were ch1e‘ftams .of conti-
guous territories round Kancipira. It wa_ls possibly with these
men taken from Kancipira that Kulottunga effected thg? conf;u(.ast
of Kongu between the years 1190 and 1194 A.D., to which his in-

scriptions pointedly refer.”

4. Now taking the history of Kongu itself the Cola cqnquest or
reconquest was called for at that time, .This was the period of the
Kongu-Céla King, Vira Cola II, who taking advantage of the weak-
ness of the Céla power had brought “the two Kongu‘s (north and
south) under his sole white parasol” and it was a qlvxestfon for Kulot-
tunga either to assert his power in the reglon. or give it up or?ce for
all. There is truth in what the Purvapattaiyam says that it was
from Kancipura that the Cola entered into Kongu. We have de-
finite inscriptional evidence that a few years 'before Exe .co?q_uered
Kongu his feudatory, the Telugu Cola chieftain in Kanc.1pure}, had
risen against him and he had to be defea:ted.. Nallas1ddha—-for
that was his name—was conquered by the Cola in _1~20.4_A.D. which
marked his 26th. regnal year. The recovery of Kafici 15, however,
mentioned in his inscriptions of the 24th. regnal year itself®# The
conquest of Kongu must have taken place rond about t%le same
time, since the conquered province of Kongu is first mentioned as
Vira-cola-mandalam in a record of the 26th, r'egnal year of Kulot-
tunga? The destruction of Salivahana to which the copper plates
refer must refer to this event, unless it be taken that it is a mytho-
logical addition like the mention of Manu Céla in the same record.

No historical document worth the name can establish a chro-
nological junction between Manu and Salivahana. The same has
to be said when the document apparently seeks to establish the con-

463 of 1921.
397 of 1925.
2 of 1905.

227 of 1917.

© ® o
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temporaneity of the Céla King referred to in it on the one hand and
the Céra King Céramén and the great Saiva alwar, Sundarmiirthi
on the other. It is useless to try to establish the date of the copper
plates with reference to the dates of either the Céraman or Sun-
daramiirthi. In the first place their own dates are not yet put
beyond question; and more than that, the IX century in which they
are placed would not explain the events mentioned with regard to
the Cola both in the Copper plates and in the well authenticated
inscriptions of this period.

What had really happened was that Sundarar and the Céra-
méan had passed through Kongu in their own day and nearly 400
years after came the Cola emperor Kullottunga III over the same
region. The peregrinations of these men had made a great mark
on the religious and social history of their respective periods and
the later day historian, the composer of the copper plates, would
seem to have combined them all in one account another four hun-
dred years after at the dawn of the XVII century, in which the
Mss piirvapattaiyam is dated.

All pieces of evidence, epigraphical, circumstancial and other-
wise seem to point only to this conclusion. But even more telling
is the internal argument drawn from the very contents of the work.
The two great points which the work seeks to portray——the build.
ing of temples and the organisation of society—are best verified
only in the history of the reign of Kulottunga III at least so far as
Kongu is concerned. Two epigraphs engraved on the door-posts
at the entrance of the asthana-mantapa of the Amarabhanisvara
temple at Pariyir refer to the gift of the door posts by two men;
in the same way two other epigraphs from the same épot refer to
the setting up of a feast in the name of the King mentioned as
Tribhiivana Cakravartin Kénérimaikondan (obviously kulottunga)
and provision for the same ® The most important of this group of
records is, however, the one referring to certain privileges granted
to “the kammalar of Kaficikivalnadu”, which was a district of
N. Kongu. 1 This record dated in the XV regnal year of the same
king has its echo in another record of the same year referring to

10. 187, 188 of 1910, Many records (for ex. 416-18 of 1813) refer to

similar temple service in the reign of Kuloftunga in Salem distrj
11. 186 of 1910, " ot s well
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the same subject in Vangalanadu and six other districts of the same
region as also of S. Kongu.'?2 This record seen in Karir of the old
Vengalanadu is found to contain matter which is identically the
same with regard to both date and matter that is contained in various
records found in places like Pérur and Modakkir in S. Kongu.13
Not only do the dates of these epigraphs tally with the date of
Kulottunga’s capture of Kariir; but paleographically also they
seem to belong without doubt to the same period.}* The evidence
of all this points to the two facts mentioned in the Coéla Conquest
mentioned in the pirvapattaiyam—the construction of temples and
the introduction of new castes—, which seems strongly to support
the thesis maintained here with regard to the date of the record
in question.

The historical value of the Célanpurvapattaiyam gets a mean-
ing and a point when once its date is fixed. The document refers
to numerous religious and social changes of the times in Kongu-
désa and is thus a mine of sociological and religious data. The man-
ners and customs of the people of the times are here pictured with
great detail. Reference is made also to the system of Village gov-
ernment and temple administration prevalent during the period.
Pre-eminently the age was a period of a great social flux, the growth
of caste rigour. The C6la King is here mentioned as having in-
troduced into Kongu the three great castes of Kaikdlar, Chettis
and Vellildis with the respective heads of caste. The two-fold
classification of castes into the Right hand castes (Valangai) and
Left hand castes (Idangai) are mentioned in this record. The fact
that in S. India castes were all occupational in origin is to be seen
from this work clearly. It mentions as many castes as there were
occupations and relates the rights and privileges of every one of
these and the birudds which each one maintained. Offences against
caste and the punishment imposed for them are treated in this
record in great detail. The officers of Village administration—the
Karnam the Headman and the Village Guard—and those of the
temple from the Pujari or the temple priest to the Tiruvalagu or
the temple sweeper are mentioned here in order of their importance.
The temple dancer and her recompense at the hands of the temple

12. S1I, Vol. I, pp: 46 ff,
13. 151 of 1905,
14. See ARE. 1910-11, pp. 75 fI,

J. 2
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The British Expedition to Rangoon, 1824
By

Dr. NaNDALAL CHATTERJEE, M.A., PaD, DLirT,
University of Lucknow.

Apart from the immediate occasions which led to the out-
preak of the First Burmese War during the administration of Lord

Ambherst, the real cause of the conflict with Burma was the expan-
sion of the Burmese empire to an immediate contact with more
than six hundred miles of the North-Eastern frontier of British
India. The claims of the Burmese 0 the British sphere of influ-
ence beyond the Brahmaputra, and their actual conquest of the
Assam Tegion at a time when there was no effective defensive
parrier along the North-Eastern frontier must have led to a war’

sooner or later petween the British and the Burmese.

But, it is amazing that the First Burmese War was begun with
little care and forethought. Firstly, the war was prosecuted from
quadruple points, viz, from Goalpara into Assam; Sylhet into
Cachar; Chittagong into Arracan; and, by sea, to Rangoon, without
ations or troops. Secondly, the British authorities
s of war. Thirdly, they were

equally ignorant of the strength and preparations of the Burmese.
Fourthly, the manner in which the operations were commenced by
the British army was strangely wavering, so there was great delay
in the execution of the operational plans. Lastly, Lord Ambherst
and Sir Edward Paget? who were ultimately responsible for the
supervision of the military operations were lacking in foresight and
statesmanship. They were unable to come to sound decisions al-
ways, and the power of the Burmese was woefully underestimated.
They were much t00 sanguine in their hopes of quick victory. The

consequence of all this was disastrous to the British forces in the

early stages of the war.

1, Vide Lord Amherst's proclamation, March 5 1824
2, He was the Commander-in-chief.
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The expedition? to Rangoon in 1824 is an example of the mis-
management which was seen on af] fronts during the opening of
the war, A study of this expedition from the available original
sources? would serve to illustrate the manner in which the British
authorities managed to bungle through after a succession of errors

Sir A. Campbell was put in charge of the expeditionary forcess
which numbereq about 12,000 rank and file. The naval armament
was placed under the charge of Commodore Grant. The starting
point fixed was Port Cornwallis. Here the combined fleets assembled
by the end of April. The following day-to-day summary account
of the Rangoon expedition in 1824 is reconstructed on the basis of
the contemporary despatches and unofficial reports,

May 5—The combined fleets started from Port Cornwalljs$

May 8—His Majesty’s ship Slaney, with three transports hav-
ing on board three tompanies of his Majesty’s 13th Infantry, and
Seven companies of the 40th regiment of Bengal Presidency with a

May 10—The main division of the expedition anchoreds within

the bar of the Rangoon river. The Burmese opened fire from thejr
batteries, which was returned.

3. The expedition was decided op early in March, The Bengal division
sailed between 14th and 1714 of April.

4. Bengal Secret angd Politica]
Volumeg Parliamentary Papers relating
1825, etc.),

5. Five companies of the Bengal army, four his Ma
nine regiments from Madras and t
the close of the year.

6. On the Great Andaman,
7. Under Major Wahab,

8. His Majesty’s ships were Liffey, Larne, Sophia, ang Slaney. There
Wwere several Bombay cruizers and a fleet of gunboats and small craft,

Consultationg Foreign Department
to the First Burmese War (Session

jesty’s regiments,
Wo regiments which were added towards
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May 11—The troops landed at 3 P.M. above the town and -in
other directions. No opposition was met. Many of the houses? in
Rangoon were destroyed by the Burmese,

May 12—A party pushed into the jungles around Rangoon.

May 14—The boats of LIFFEY pushed about eighteen miles
up the };'iver as a reconnaisance. They were frequently fired on
from both banks.

Ma 16—The first serious brush with the Burmes.e tt?ok
place.10 yThe Burmese stockades appeared to be strong. Fighting
was in progress in Cheduba.

May 17—Some stockades in Cheduba!! were carried by assault.
May 18—The Raja of Cheduba fell into English hands,
j from Negrais.!? The
—DMajor Wahab reached Rangoon
Burrglez iZsemlee round Rangoon and erect stockades and works
on all points but the rear. -
i i i drawn throug
he English artillery, having been :
dn;fzfi’ rii:s: Zot jagded. The Burmese fought with such bravery
mu , :
that the English troops had to retire.
May 29—Brigadier-General M'Bean moved out to the scene
of yesterday’s fighting, but had to retire again.
May 30—Captain Piper moved from the Dagon Pagoda.
June 3—The British columns had to fall back without effect-

ing anything ey o enders’ fire. The failure
i hi They suffered from the defend .

f these ct)lu;rlns was due to mismanagement and hastiness,

o

June 10—The Burmese works at Kemendine were attacked by
u _
land. 14

i!‘lh bitants were driven off to a man by the Burmese authorities,
?O 'IX: Ker:endine. The Burmese suffered losses here.
. lost some men.
12 'ii'lfreé{ls:dth\:a: effslrxlgsrim(i)nhabited and uninhabitable from want of
12, e

ter, . .
fl.esx}llsws‘Sir A. Campbell was responsible for this, ortors. and. on N
14. With a force of 3000 men and four guns, four m 3 dnan

of low calibre,
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June 11—Two hours of desultory fighting. The Burmese could
retire with ease with their dead and wounded.

June 12 and 30~—Between these dates, the British could make
little or no advance.

July 1—The Burmese advanced with success and gained poss-
ession of a height near the Pagoda.

July 2 to 7—Capt. Isaack was killed.’S The lines of Rangoon
were completely invested by the Burmese night and day.

July 8—The Burmese fell back after some loss, The country
was too deeply flooded to admit of easy communication,

July 19—A column was obliged to retreat mainly on account
of the floods.

August 4—The Burmese established themselves at Syriam,¢
but were dislodged.

August 8—Col. Kelly had to retire to Rangoon.
August 19—Col. Miles started against Mergui and Tavoy.l?

August 26 to 20—The Burmese assemble in great force around
Rangoon.

August 30—The Burmese fought successfully?® and inflicted
losses ont the British army,

Sept. 2—The Burmese reoccupied some stockades on the Dalla
creek, but were repulsed.

Sept. 5 and 6—The Burmese attacked the Dalla creek, but
without much success.

Sept. 21—Brigadier-General Fraser left in the direction of
Paulang. The Burmese offered no resistance.

15. Near Dalla, opposite to Rangoon. Capt. Isaack commanded 12th
regiment N.I,

18. About ten mileg west of Rangoon.

17. Tavoy surrendered on the 8th September and Mergui on 6th October.
The Burmese are stated to have suffered severely.

18. Under cover of night, they made a surprise attack,
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Oct, 5—The British attacked the pagoda of Kykelet.a,19 but were
epulsed with heavy losses. The British trooPS. were In a demo.ra-
ised state. The Sepoys were also sullen. Neither the entreatu.es,
ior the example of the officers could overcome the backward dis-
josition of the troops. Col. Smith, therefore, had to make the best

etreat he could.

Oct. 9—As the Burmese could not be pursued, Brigadier
I’Creagh had to retire.

Oct. 19—An unsuccessful attempt was made on the Burmese
jositions on the island of Ramree.®

Oct. 29—The fort of Martaban was carried by escalade.

November—During this month the British troops had no suc-
ess. The Burmese were gradually collecting around the British
nes. It was reported that the Burmese troops .u‘nder the Maha
tundoola numbered 50,0002t Their stockaded positions were push-

d up the British picquets.
December 1——The Burmese opened their attack vigorously.
December 2—The British made a counterattack,
December 3 and 4—The Burmese continued to push forward.

December 5—The Burmese brought forward all their resources
1 artillery. .

December 6—The Bundoolah made a vigorous attack and push-
d his approaches against the Dagon Pagoda,

December 7—The Burmese suffered heavy loss, The British
)sses were also heavy.

December 8—The British had some success near Dalla.

December 10 to 13—The Burmese held their ground in great
»ree and prepared for an offensive.

December 14—The Burmese penetrated into Rangoon. There
ras great confusion in the city. Fires broke out in several places.

iles from the base at Rangoon, i
;’)' ?ll::u:ttf:i:?wn;s “made by Lt-Col. Hampton offcer commanding at

i id of the frigate, the Hastings.
hedzlllba"l'hv:lm:ea:fi ;anawady was there along with the Maha Bundoola,
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The Burmese continued their assaults, The British suffered heavy
losses. Half the city of Rangoon was completely destroyed with
the British stores, The Burmese were strongly entrenched in front
of the Dagon Pagoda. The prospect was dark for the British,

December 15—The British suffered heavy losses, as the Bur-
mese were superior in numbers®® and had a strong position and
stockades. The 13th Infantry suffered severely, and a part of the
regiment was completely annihilated. The British made the ser-
ious mistake of keeping their rear weak. The Burmese also suffer-
ed some loss. Their commander, Maha Silwa was reported to have
fallen. With this repulse, the Rangoon operations of 1824 ended.

The Rangoon operations of 1824, therefore, proved costly for
the British. The losses were indeed frightful. All this was due to
blundering on the part of the high command. It is strange that
little was done to gain a full knowledge of the terrain. Very little
was known about the people of the country and their preparations.
Decisions at critical moments were faulty, and so the Burmese
could inflict heavy losses. The resources at the disposal of the

British were inadequate. Provisions, boats, elephants and land car- X

R

riages were in short supply. Transport was extremely difficult,
Food was scarce and what was available was bad. The climate was
unfavourable. The operations were started wrongly when they
could not and should not have been prosecuted. The expedition
was hopelessly mistimed. The want of information as to the nature

and extent of the Burmese resources was due to the non-existence
of an intelligence department,

What was most surprising was not the fact that an impossible
season was chosen, but the fact that the expedition was considered
at the outset to be something like a pleasure trip, A wholly inade-
quate army was sent to Rangoon, and even this was at first regarded
as unduly large. The Military Secretary to Government had in
vain dissented to the employment of a small army, for the authori-
ties did not understand the gravity of the requirements,

Sir A, Campbell, the Commmander-in-
the job entrusted to him, He had no idea
caps imposed by the monsoon rains, He m

Chief, proved unfit for
ade no effort to ensure

22. The Burmese force was estimated at 20,000,

d

of the enormous handi- ™
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ly and transport. Carriage cattle could not be
Z;gt:ilna:df?gf ;:rlf;: :,nonths even from India. In short, the Chief. man
in command was utterly incompetent. It is hardly SUIprising,
therefore, if the British losses were enormous, and if the flower
of the British army perished needlessly on the .Rangoon C‘{aSt }";‘t
the most inclement season, and in a tropical climate, and in the

wilderness and marshes of Burma.

The British army covered themselves'with no glory on accoux_lt
of military victories. But, they d‘iscredlted .themselves by ;helz
shameless plunder. This was an infamy which was a rezu t .o
sheer mismanagement and unfettered. greed. The Co;nn}an e;-;im};
Chief’s son-in-law himself was responsible for 'fhe plun en.r(;g w ;:1
went on in and around Rangoon. No attention was lpal to t de
feelings of the local people, and they were m.aedless g doutrl;:eglei .
The religious prejudices of the people were dlsregaf\r‘ et. cr ! 13::
and their sentiments were flouted thh.out a sense of jusl lise‘ 3
loot was unrestrained. Even temple images anq matenac alw‘i:e
robbed and taken away. The unholy booty was shipped tc;1 dcu.t‘:

d Madras to such an extent that the auc.txon-marts echoe “.71
:}I: shouts—“Going! Going! This superb image of Buddha, Jt.LSt
1 :ded from Rangoon.”! The military authorities we.re on thc.a point
o‘; demolishing the great Dagon Paqua in the belief thz:lt (;::lc;n:
cealed hidden treasures. After breakm‘g tl}e terraces, anll : thgt
i le at all corners, the British iconoclasts realised tha
no thelt;mpuld be had, and so the great Pagoda escaped 'fo.tal
30 t:f:titon coEven in wax" time such sacrilege of which the British

es .

were guilty could hardly be excused.

i the most ill-timed,
dition of 1824 was one of-
i Th? Ran'gli)onazzgzd and ill-executed operations ordel.'ed by the
111-pmwd(’ed,(';0\-:::rnnr1ent in India. And, the loot and. sacrilege hcl:;m(i
C?tr: ;:ia?; SRangoon would remind one of the exploits of Mahmu
mitte

Ghazni at Somnath!

J.3



Neminatha, A Jain Prophet
By
- Dr. B. C. Law, MA,, LLB, Ph.D,, D.Litt, Hony. FR.AS,

Neminatha or Aristanemi was the twenty-second Tirthankarat
or Tirthakara (founder of school) of the Jainas. He was so called
because he established the tirtha or school. He figures as the sup-
remely gifted Ksatriya teacher and leader of thought, who gathered
around him many disciples, male and female, and he was honoured
and worshipped by them. He was a person of pure faith who
always realised the truth. He obtained purity and stood firmly in
the Law. He cast aside all fellers and all hatred. He practised self-
discipline, meditated on his soul, wise, hardy, calm, and did not
hurt anybody in this world. He fully conquered 22 troubles, viz,,
hunger, thirst, cold, heat, ignorance, erratic life, women, dirt ete,
His self was subdued and he abstained from killing beings, theft,
falsehood, sensual pleasures, and spirituous liquor. He was free
from delusion, pride, deceit and greed. He was self-controlled and

obtained liberation by the absence of passion,

All Tirthankaras reached nirvdna at their death. Though be-
ing released from the world they neither cared for nor had any
influence on worldly affairs. They have nevertheless become the
object of worship and are regarded as gods by the Jainas. Temples
are erected in their honour where their idols are worshipped.2 The
worship of the idols of the Tirthankaras is mentioned in some cano-
nical Jain texts. But no rules are laid down for their worship.3
The Jainas believe that their religion is eternal and it has been
constantly revealed in the endless succeeding periods of the world
by the Tirtharikaras. The Jainas themselves claim for their religion
a venerable antiquity. They tell us that before Mahavira there
lived not less than 23 Tirthankaras who appearing at certain inter-

1. Hemachandra, Abhidhdnacintdmani, Ch. I, vs. 26-28,

2. Indian Antiquary, XXXII, 459 ff,
8. M. Stevenson. Notes on Modern Jainism, 13 ff., for the Svetimvara

view-point,
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vals, preached the only true religion for the salvation of the world.4
The adoration of the 24 Jinas is one of the tenets of Jainism as
a practical religion5 The favourite Tirthankaras are Risabha,
Santinatha, Neminatha, Parsvanatha and Mahavira® It is corro-
borated by the Kahaum Inscription which refers to the five stone
images of Adikartris (originators) or Tirthankaras set up by a
Madra. These represent, according to Bhagwanlal Indraji, the five
favourite Tirthankaras, one of whom was Neminatha,?

It is interesting to know the literature gathered about Nemi-
natha. The epic Mahdpurusacaritra contains life-stories of these
five saints, who were most especially honoured by the Jainas, and
the biographies of these five greatmen are the most popular themes
of narrative poetry.® The Nemibhaktdmaram by Bhavaprabha Siri
contains allusions to the legend of Neminitha and Rajimati? The
Brihad-Harivam$apurdna or Arigtanemipuranasamgraha-Harivamsa
edited by Darbari Lila Nyayatirtha, which was written by Jinasena
in 66 Sargas, Nemindhacariv in Apabhramsa written by Hari-
bhadra in 12th century A.D., Nemi-nirvina by Bagbhata and Nemi-
duta by Vikrama elicit some information about Neminiatha. The
sayings of the sages (Isibhasiyas) consist of 45 chapters. They are
expositions of forty-five Pratyeka-buddhas (individual Buddhas).
Out of 45 chapters 20 belonged to tirtha of Neminatha.l0

There lived a good king named Samudravijaya in Sauripura,
a big town on the bank of the Yamuna. He had a son named Arista-
nemi by his queen Sividevi. He was named Aristanemi because
his mother saw in a dream a nemi, the outer rim of a wheel, which
consisted of rigta stones flying up to the sky. Aristanemi was also
called Neminatha, Girnar or Raivataka hill is considered to be
his birth-place.”! He possessed many good qualities and acquired

Cambridge History of India, Vol I, p. 153.
Law, Mahdvira, His Life and Teachings, p. 106.
Shah, Jainism in North India, p. 209; Kalpasiitra, p. 126.
1A, X, 1881, pp. 125 ft,
Winternitz, History of Indian Literature, Vol. I, p. 510.
9. Ibid, p. 557.
10. H. R. Kapadia, A History of the Canonical Literature of the Jainas,
p 169; Vide Isibhasiya-samgahani, Rutlam, 1927.
. 1t is close to Jundgadh in Gujarat. It containg the temples of
Neminatha and Parévanatha. The river Suvarnarekhii flows at the foot of

the hill. There is a footprint on the Girnar hill known as the Gurudattacarana—
Law Geographical Essays, pp. 211-12,

L S

NEMINATHA, A JAIN PROPHET 21

extensive knowledge. He was gifted with an excellent voice an‘d

ossessed one thousand and eight lucky marks of the body. His
pkin as black. His body was strong like that of a bull and hal.'d
fike :Zeel He was well—proportioned. He was ten bow-shots in

height.

King Samudravijaya, who possessed the characteristic marks
of a king, had nine younger brothers; the yox'mgest of wh?m was
Vasudeva. Many kings and richmen gave their daught'ers mo ;nf:-
riage to Vasudeva for personal beauty a.nd good qt{ahicy.t Balls
many queens Rohini and Devaki gave birth respectively to a-
deva and Srikrisna who became very powerful,

Not far from Sauripura (Soriyapura or Sauryapu'ra) ther;
stood a big town named Mathura ruled over by a tyrant kmg named
Kamsa, who was so very cruel that he sent hl'S father to_pr.1son and
tortured him in various ways. Kamsa was killed by Srikrisna :fnl
Baladeva, who reinstalled Ugrasena on the throne. The pol:ve u
king Jarasandha grew very angry when he hearfl of. the deat '-Ee]\:'ls
of his son-in-law, Kamsa. Ugrasena thfan left his kingdom 1:mt is
family. On reaching Kathiawar he l?u.11t~ on tlze 1.)ank of the sea a
very big town which he named Dvarika. ) S.n_krls,l‘a wa§ so verfir
powerful that he became the king of Dvarika. B}g pa acci:s l;;nd
temples were built and markets were opened. -Th:IS towxc1) oodf1
pretty. Prettiest of all was the armoury of Snkxt‘xsx,ltz; neoury

hile walking with his friend Nemma.ltha came o the arm ty
wh he found a beautiful conch. While Neminitha was abou-t 0
e eh onch with the intention of blowing it, he was advised
e edcof the armoury not to make futile attempt at l'lftil.'lg- the
byntch}f gal;a;one but Srikrisna had the power to do so. Neminatha
conch, S

blew it hard. Everybody became
smiled, took the conch, and ev:reatly surprised. As soon as he

jkrisna too was gr ; L

thoug};tful- thseramoury-guard that his cousin N.emmat.ha had. bl.ow.n

fl?ardonl;(;lmhe Jecided to test the strength of his cousin. His jnvi-
ec ’

minatha who, however, sug-
e tha due; ‘:’:osuladc clil::::' Zzwﬁethe outstretched arm.of the
gested tgaitk :i:l a accepted the suggestion and stretc_hec.l hxs. alx;rln
oth_er. r ickly lowered down by Neminatha, Srikrisna 11\;1 f
which ?)vashc.lul tm};St to lower down the outstretched arm of : e:‘r;nt
E:ﬁ:nle)gt :iluhis efforts were in vain. He then believed tha

Neminatha was surely stronger.
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Neminatha was asked by his parents to marry and he assured
them that he would marry as soon as a suitable girl would be found
Rajimati (Rayamati or Rajamati or Raimal),12 daughter of King
Ugrasena, was found to be the most suitable bride for him. She
was virtuous and good looking and possessed all the lucky marks

He enquired of
his charioteer thus, ‘Why are all these animals kept in cages and

enclosures’? The charioteer answered, ‘At the wedding they will
furnish food for many people.’ Fully knowing the slaughter of
Mmany animals the great sage Aristanemi or Neminatha full of com-
passion and kindness, meditated thus, ‘If for my sake many living
beings are killed, I shall not obtain happiness in the next world !
He fully believed that rebirth in the next world was possible, Ther

12. 14, 1X, p. 163.
13. Charpentier, Uttarddhyayanasﬁtra, XX, 1.
“Aha s rayavarakannd gysilg carupehan; |

(22.14)
Kassa atths ime pind ee gabbe suhesino |

videhim pamjarehim ¢q sanniruddhi ya acchahim 1l

(22.18)
Aha sdrahi tao bhanai ee bhaddg + panino |
tujjham vivdhakajjammg bhoydveum bahum janam ||

(2217
Jai majjha kdrand ee hammanti subghy Fiyd |

e me eyam tu nisgesam paraloge bhavissasi | e
(2219)
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i ith all his ornaments. He then
the sege pﬁsent?gdtht; c?:;:::::x:z V;,llc:;}z;sehold life.  He then left
ma('ie g ; rr;oceeded to the garden called Sahasambavan'a. on
poreld P taka (Revaya), where he practised asceticism
o mou'm dRanlljation 16 His renunciation took place while the
and attame’ SEj)n'uncti.on with citrd. Then he plucked his curled
hatr i fiv l}? cdftils He desired to have an increase in knowledge,
ha'nl‘lm ﬁ(‘; eri ;;11: comﬁiuct,17 forbearance, and perfection. Those wh?
f:;;o;v:g hiri, paid him homage and came back to the town o
Dvaraka.

Before Neminatha acquired muktijfidna (knoufledgedofb es:il\:;
tion) he became greatly indifferent to. worldly‘ affallr: an g e
a sage. He established friendlines;I with z:lll t}:spl;; taa I1{:;esof o

a cosmopolitan, e use !
g;;leli’, E:cz;n ihe ground, put on one garment and suffera}im;at I;:
and cold in winter. He did not feel Pleasure or pain,
was the ll-wisher of all. Whatever he said was proved to be
e th’; “;Zad a sacred life he used to roam about from place to
ul.:; ’I?he object of his acquiring muktijidna (knowlecilge of IS;;I-
5atiox.1) was to attain truth and a thorough grasp of all worldly

affairs,18

Ajimati ordination of the Jina Arista-
.AS o s R?:iﬁzlhzzzriv(i’fhﬂzﬂiction. Her maids requested
et ahe V\:S o‘;r for such a prosaic husband and -assured.her
her Dot to t}I3 S(})mjband would be brought for her in no.tfme..
t}iéf ; 'W(;r . er, entreated them not to utter such inauspicious
s o::lec;’ t}’lem that Nemindtha was her husband and thﬁ:
words, allnd t accept any other person as her husband, She .thfn'xg '
:Essw?suh:;: 5pon fny life that I have been forsaken by him; it is

. . . . . : . . C

ls, .' ( .'aln lﬂ’e n A"Clent Illdla as deptCted m the Jaln anons,

p 323 l‘ﬂlvat& or I{alvataka 1s the ]‘ﬁomlt Gunal n saulastla or the :Modem
. .

: Presidency. o
Kaﬂr’law;rién thfiai;znrz:a};nd caritra are the three terms that signify the
. na,

i i 1edge,

conlpl ehenSiveneSs ()f Jau’ lism. Know]edge 18 Chalactel lsed as Ilghl’, kn()w
fﬂlﬂl as light fﬂith and vll'tue as light condUCt- Ihes.e uu. ce constltUte. the
' ‘tude liberation n na. La » a, H‘s j g. s
paul tO hatl y y irva w Inahav" Ll e a‘nd ieachln 8,

" 85i8. Law, Indological Studies, Pt. II, p. 240.
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better that I should turn nun.1 Firmly decided she cut off her

tresses and entered the Order. She induced many people, her re-
lations, and servants to enter the Order.

On her way to the Mount Raivataka it began to rain; her
clothes being wet, she entered a cave and waited there in darkness,
while it was raining, She took off her clothes and was naked.
Rathanemi, Neminatha’s elder brother, who was already in the
cave, and who was not seen by her, saw her in that state and his
mind became greatly disturbed. Rajimati was frightened when
she discovered herself alone with Rathanemi, who made an indecent
proposal to her, which she rejected forthwith with the remark,
‘If you fall in love with every woman you see, you will be without
hold. I am the daughter of a Bhoja King and you are an Andha-
kavrisni; being born in a noble family, firmly practise self-control.
Fie upon you, famous knight, who want to quaff the vomited drink
for the sake of this life; it would be better for you to die.”” Having
heard these well-spoken words of the virtuous lady, Rathanemi
returned to the Law. Protected in thoughts, words, and acts,
subduing his senses and keeping the vows he practised true monk-

hood throughout his life. Both Rajimati and Rathanemi became

Kevalins (omniscient, all seeing and all knowing), after Practising

severe austerities, and they reached the highest perfection after
having completely annihilated their Karma.2t

Every Tirtharikara had a dis
(Lafichana). Neminatha's sign
-black (Sydma).Z2 He belonged

criminative symbol or cognisance
and colour were conch shell and
to the Harivaméa, He is stated to

19. Charpentier. Uttaradhyayana, XXI11, 29:
Riimai vicintai dhiretthu mama jviyam |
38 ham tena pariccattd seyampavvaium mama || (22.29).
20. Charpentier, Uttaradhyayana siitra XXM, 44, 43 and 42:
“Jai tam kdhisi bhavam ji jai dacchasi ndrio |
vdydiddho vva hadho atthiappd bhavissasi [| (22.44)
Aham ca bhogariyassa tam ca si andhagavanhino |
Ma kule gandhang homo samjamam mihuo cara || (22.43).
Dhiratthu te jasokami jo tam jiviyakdrand |
vantam icchasi dvdum seyam te maranam bhave ||” (22.42).
Cf. Jaina siitrag (SBE) Pt II, p. 116 £n. 2; Daéavaikdlikaaﬁtra, o, 7-10.
21. Vide Uttarddhyayana sutra, XXII, 47-48; Cf. ZDM.G. 64, 1910,
pp. 397 ff.

22. G. Buhler, The Indian gect of the Jainas, Ed. Burgess, 66,
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avira’s nirvina.® ¢ and
have died 84,000 years before M-ahawra S mg{am; . }io?x{m nd
Ambika were his attendant spirits.?# Accor ing ob  Kalpasire
(sitra 182) which is stated to have been wn-tter(; tge Bhadrabahe
(perhaps somewhat before 300 B.C.),® he attaine g ,

ears. . |
y Nemindtha is connected with the legem‘i of hSriKkn'mi ?Islyf;
relative. Really speaking he is connected w1thht e asn::iected bs
through Rajimati, the daughter of Ug.x.'ase_na_, who w. ol
his bride?6 According to the Tmﬁ::{:ﬁwg: o _(parvan

h. IV) he was a cousin o sna. .

r‘r/:IyItIhiI:ll gerson.) The Harivam$apurdna (p. 48?) t?Sti}b;hS;:zbE?
historicity of Neminatha. He is referred to as a Jina in : I:a roh-
sapunana, who obtained salvation on ‘fhe Mouxf:;t R'ful\iada .
ing his'life—time the Kurus and the Pandavas flourished.

After acquiring the knowledge of salvatior;1 gempein:;)tltath\z:s
i i ble to teach the :
tly delighted to think that he was a
g(;(;ab: frien?ily with all, (2) always speak true and S\;/leet woz:is, ﬁ;
r take anything without the knowledge of the own dl,.
gg‘s,:rve precepts, (5) always rest satisfied, (6) <(ie;re}rfp k}T ;Ze]sasé
, ife itself, (8) life shou
igion should be dearer than life itself, | 1 be
o ':iilégl?:r the sake of religion, if necessity arises, etc. The mit
Sa(:;;ons imparted by Neminatha were carried out by many pie(:()l e;
:\ten by Srikrisna himself. Many men.and won'll)er.x beﬁ:zszl ofders,
saintly life and many people led pure life even c:lmg Ny
Raiimati too led a pure life of indifference towards wi y
)

She followed Nemina}ha out an
tion.

d out, and finally obtained salva-

ind the saviour of the world

istanemi or Neminitha, whf) was orld
A“$ta:d f the ascetics, went right through the town ?f Dvar

e a and stopped under the Asoka tree.

1 ark called Revatik he ree
"I"?ltl - ftt}:; If)asting two days and a half he put on a d}vmedrzll)iered
i :ll;ea pany of 1,000 persons, he tore out the hair an

in the com S

. ] i . ] 0 ]

Encyclopaedia of Religion and Ethics, Vol. 7, p. 468.
i -58; 313.

24. Stevenson, Heart of Jamsn.m,. 1;1; l57I 52, 3;54.

25, Cambridge History of India, o1 33 , P

B, Jodun A, e igion, literature, Vol. I, p. 13.

27. H. R. Kapadia, The Jaina religion and i s

J. 4

23, H&Stings’
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g:;saﬂoitht: Tirthankaras. He did not care for his body for 54
. e 55th day he acquired the highest knowledge and

28. H Jacobi, Kalpasitra, 174

29 .I'{alpasﬁtra, 181. ’ ‘
h;:::o t:am. ;::;th'anfmissa duvihd amtagada-bhiymi
hot 5‘11’,,, ma:t e Miug;:rﬂ;t:g;da-bh?mi’ ve pariydy-amtakada-bhim;
poriyie. amaeao P -jugdo jug -amtakada-bhiimi, duvalysq-

3. Kevalin iz one who h i
the Aogneeval 0 has acquired Kevale-jfidng whi defin
nga-sitra (II 15.25) a4 omniscience enabling a person(:htohcompr:feni:

all objects, to know all i
s conditions of
whence they come, where they go, wht::e vtf:;dsz izdr: entl:n #nd demons:

31. Kalpasy .
pasitre, p, 182, ., .. arahd Aritthanemi tinni vaea-sapdim

Kum&m—vdsa-maj' i md mattha
jhe vasittd caupannam raimdiyi
; - H
ﬁ:ﬂm p.aunitffl., deg’~inaim sqttq vaaa-sayﬁ"t:u kchhpaMuﬁ .
ega;n » padtpunqatm satte visa-sapdim a&mnna-.paﬁy&ya yg:t;n
g2 o ttmwa-sahcmram savv’-duyam palaited, ... » ™ P,
elt, Amntageda-dasdo and Anuttarovavdiya-dasio p. 38,
, P, 36,
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The Queen Padmavati became interested like her mother-in-
law, Devaki, in the worship of Arigtanemi (Pali Aritthanemi), when
the great teacher came to Dviaravati and preached his noble doct-
rine before her husband Krisna Vasudeva. Krisna was anxious
to know from him the factors which would lead to the destruction
of the delightful and prosperous city of Dvéravati. The saint men-
tioned wind, fire, and Dvaipdyana as the three destroying factors.
The great teacher clearly perceived the trend of the sad thought
which arose in the mind of Krisna. Thereafter Krisna became
curious to know how his own death would come about and where
he would be reborn, Aristanemi’s reply was that after the destruc-
tion of the city of Dvaravati by the wrath of Dvaipdyana, the action
of fire, and drunkenness of Vasudevas (Yadavas), Krispa would
be sent forth with Balarama (Rama Baladeva) to Pandu-Mathura
on the south where he would meet the sons of king Pandu, Yudhis-
thira and others, and there in the presence of the Pandava brothers,
in the Kusimba forest, and under an excellent banyan tree, he
would remain on a slab of stone with his body covered with a
yellow robe, when he would be pierced in his left foot by a sharp
arrow, released from the bow by Jardkumara. Thus he would come
to death and would be reborn in hell. Thereafter he would be re-
born in the continent of Jambudvipa, in the country of Bharata-
varsa, in the land of Pundra, in the city of Satadvéra, where he
would be the twelfth Jina in the next era of progress, finding him-
self many years in the status of a Kevalin. This prophecy is said

to have satisfied Krisna.

In view of the impending calamity of the city of Dvaravati
Krsna asked all persons to renounce the world and lead the mendi-
cant life in the religious order of Aristanemi. Under this persua-
sion his queens, headed by Padmavati and the two wives of Prince
Samba became nuns, studied the eleven Arigas, observed religious
practices, and then passed away obtaining the final liberation.
Here we have a very curious Jaina version of the Krisna legend,
baving a few points of similarity with the Brahmanical and Bud-
dhistic versions, The obvious purpose of the Jaina narratives was
to gain popularity for the Jaina faith in Western India by making
the local people believe that the whole of the Yadava race attained
salvation under the influence and guidance of the 22nd Tirtharikara
Arigtanemi. The Jaina inventor of the legends would purposely
ignore the fact that Krigna Vésudeva’s teacher was Ghora Angi-
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rasa, According to the Upanisad tradition Krisna following the
instruction of Ghora Angirasa, became free from all worldly attach-
ments. According to the Jaina legend he could aspire to become

a Jina. These were the current legends accounting for the destruc-
tion of the Andhaka-Vrisnis.33

Jainism teaches that a special reward is attached to pinapunya
or giving water to the thirty. There is no harm in giving unboiled
water to a layman, but boiled water must be given to an ascetic.
The story of Nemindtha shows how great the reward is. A king
named Sankara and his wife Ya$omati once showed kindness to
some thirsty monks by giving them water in which grapes had
been soaked. In their next birth as a reward, the king was born
as Neminatha and his wife as the daughter of a famous king of
Surat; in this incarnation though betrothed they did not marry, but
they became ascetics on the day fixed for their wedding and even-
tually attained Iiberation. According to the Jainas merit is won
by speaking without hurting anybody’s feeling. Krisna as king of
Dvaraka once heard Nemindtha preach. He felt that he himself
could not face the hardships of a monastic life. He urged his sub-
jects to receive initiation and promised to look after their families.
Some of the people became monks and this brought Krisna so much
vacanapunya that he was bound to become a Tirthankara 3¢

Neminatha had 18 Ganas and 18 Ganadharas (Pali Gandcari-
yas). The Digambara texts mention 11 Ganas and 11 Ganadharas
with Varadatta at their head. He had an excellent community of
18,000 Sramanas with Varadatta at their head; 40,000 nuns with
Arya Yaksini at their head; 1,69,000 lay votaries with Nanda at
their head and 3,36,000 female lay votaries with Mahasuvrata at
their head. The Digambaras name one lakh and three lakhs male
and female lay votaries respectively. Moreover Nemindtha had
400 sages who were possessed of the Avadhi®s knowledge; 15,000
Kevalins; 15,000 sages who could transform themselves; 1,000 sages
of vast intellect; 800 professors; 1,600 sages in their last birth and
1,500 male and 3,000 female disciples who had reached perfection.®

33. Law, Some Jaina Camonical Sitras, pp. 47-52; Barnett, Amtagada-
dasiio; M. C. Modi, Antagada-dasio and Anuttarovavidiya-dasdo,

34. Stevenson, Heart of Jainism, pp. 110, 112.

35. It is the same as Buddhist Anantaiidna (Auguttara, IV, 428—
antavantena fdnena antavantam lokam jenam passam).

36. Kalpasitra, Jaina sotras (SBE), Pt. I, pp. 175-180,
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ﬁgt;re of &ri Nemi on the summit of the MOUPt C_hrnar was replace
by a stone one, studded with gems of Kasmira. Th.e emanci-
- tone of Nems is known all over the world 38 At Raivatakagiri
pa}::::}r: iss also known as the Mount Girnar, Nemi was ini.tiated near
ghatras’ilé After having attained Kevalajiidna he obtained salva-
tion on th'e top of the Avalokana. Having‘ fzome to. lino;v: ’of f‘;he
salvation spot from Nemi, Krisma set up Slfldha-.Vmaira at a qir
his attainment of salvation. Here stands a l’}lg}} pmn'ic ed em:;l e
of Neminatha on the summit of this mountax.n in Sur@stra on e
tern side. On the east there was an anomtefi figure of Nemi.
An temple of Neminitha in the country of Gurjara was constrl.lc-
ol o e;n pa\simhadeva.39 A king of Surdstra named Mandalika
e :Za :lfe te.mple of Neminitha on the Mount Girnar in about

repa

1059 A.D.®

H. Jacobi, The Kalpasitra of Bhadrabahu, p. 182,
Vividhatirthakalpa, p. 8-9.

1bid., p. 9-10. )

Stevenson, Heart of Jainism, p. 17.
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On the Legend in the Nagananda
By

Dr. V. W. KaraMBELKAR, M.A., PH.D,,
Séhityachirye, Nagpur.

(1) Introduction:

The Négénanda of Harsadeva is a problem drama, in the sense
that it has given rise to many problems. Here is a new problem

about it and its solution offered.

(2) Problems Enumerated:}

Till now a number of problems about this drama of Harsadeva
have been discussed. (a) In the beginning, Harsadeva, the author
was confused with $ri Harsa but later on the two were distinguished.
(b) Then a doubt arose whether Harsa the mighty king of Kanauj
(610-648 A.D.) with the thorny crown that he had to wear at the
very beginning of his career, had sufficient time at all to indulge
in literary pastime. He was a very vigorous monarch whose acti-
vity was exhibited in the incessant wars that he waged in Northern
India. The treacherous murder of Rajjyavardhana, the calamity
that overtook Réjjyaéri and the continued enmity with Sadiika
and the wars with the Hias and others might not have left any
time for the king to write dramas. (c) Further owing to references
in the works of Mammata,? RéjaSekhara® and Nagesabhatta,$ it was
suggested that one Dhavaka (-Bhasa) wrote the three dramas—
Priyadarsika, Ratnévali and Néagananda and probably sold them

1. See the Introductions to the plays of Harsa (R. D. Karmarkar's Ed.)
and to the translation of the plays (Mrs. Bela Bose) etc.

2. 8ri Harsaderdhivakadinamiva dhanam (Ist Ullasa).

3. A so-called quotation from the Kavivimarsa of Réijasekhara:
“Kiranam tu Kavitvasya na sarhpanne Kulinatd
Dhavakopi hi yad bhasah Kavindm agrimo bhavat ||
Adau bhasena rachitd nifikd priyedarika|......
Tasya ratardvali niinam ratnamdleve rejate|......
Naganandam samdlokya yasye Sri Hargsa Vikramah ......

4. The same story is retold by Nagesa in his Uddyota. .
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to the king. (d) Again Banabhatta was suspected to have com-
posed these dramas for his patron. But now, all these problems
have ceased to worry the scholars and Harsavardhana or Harsa-
deva, the king of Kanauj is taken to be the author of the three
plays mentioned above. (e) some others, with special reference
to the Nagananda, argued that, after the calamity that befell Raj-
jyasri, the dear younger sister of the king, the latter was so con-
vinced of the futility of mundane existence that he gradually be-
gan to drift towards Buddhism. His association with Divakara-
mitra® had a great influence in this respect. The play Naginanda
indicates his gradual conversion to Buddhism.®

(3) Buddhism in the Ndginanda:

Apparently the drama has a theme which can rightly be con-
sidered as Buddhistic. Such references as:

“Loke hiri cha Bodhisattvacharitam . .. (1. 3).
“Vidyadharajatakapratibaddham . . . (Intro).

“Bodhisattva eviyam maya vyapaditah (V).

and also the invocation of Buddha in the two verses of Nandi, hero’s
(JimGtavahana's) well-known Buddhistic principles of non-vio-
lence and devotion to the good of creatures (cf. “Pararthasampat
buddhanam), his frequent use of Buddhistic terminology:

“Parérthaikadréo mama . .. (IV. 20).

“Paropakéraya $ariralabhah (IV. 20).

“Yatcchastnapi santyajet karunaya (II. 10).
also “Sarire ka khalu Sobh&; “na pararthasarmnpadania manorathas-
yantardyam kartum arhati” etc.; the reference to the so-called
doctrine of Pratipaksya (V. 25) of Buddhism in which an antidote
for previous misconduct is suggested—all these, certainly speak of
a predominant Buddhistic element in the drama. But was the
drama written for the element only? We want to bring it out that
the real problem behind the theme of the drama was quite differ-

5. Hargacharita by Bana (N. S. Ed. Bombay, 1918), p. 238.

6. In his “Record of the Buddhist Religion” I-tsing, the Chinese traveller
states: “King &hiladitya versified the story of Bodisattva Jimitavahana who
surrendered himself in place of a Naga. The version was set to music. He
had it performed by a band of actors accompanied by dancing and acting
and then popularized it in his time.” (Translation by Tatakasu), pp. 163-164.
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ent from mere propagation of Buddhism. It was more realistic
than ideal.

Nor can it be argued that Harsavardhana was converted to
Buddhism, for the Banskhera copper-plate? inscription and also
the Madhubana plates® clearly record for Rajjyavardhana—“para-
masaugatah sugata iva parahitaikaratah” and for Harsavardhana
“Paramamahesvarah mahe$vara iva sarvasattvanukampi.”® Even
Jimitavahana, the hero of the drama, who is called Bodhisattva
is surrounded by Vedic atmosphere—his father Jimutaketu 1-1$ed
to perform fire-worship and was living in a herm.itage as a Van?-
prastha, the love-scenes of the hero and the heroine (Malayavati)
are placed in the Gauri-dsrama; the Brahman frier.ld of tl.le hero,
the Vidiisaka makes frequent references to the Agnihotra rites and
to the ancient sages, the fire-worship due to guests, the bqon of the
Goddess Gauri given to the heroine in a dream, 'the pralhsc? of the
gods like Hari, Hara, Brahm4, Baladeva etc. Again Gaur'l is made
the presiding deity of the Vidhyadharas; the Goddess brings back
to life the hero in the end by sprinkling nectar, and, lastly, the

verse—

“yasortham dayayaiva natiprthavah krttah tartnam tv}?cha}_l
a j j harn payo nairjharam
Magnalaksya]aratkamandalurajahsvacc 12, . 1
Dréyante trutiojhitah cha batubhirmauifijyah kvachinmekhala
Nityé.kamans;é 4ukena cha padam samnamidam giyate. (I. 10).

These are so many points which show that neither Jimitavahana
nor Harsavardhana was a Buddhist. {\nd as a matter of }f:\ct, ex-
cept the word Bodhisattva that is ap?hed to the. herf), m})lt 13g can
be considered as specifically favou_rm% Buddhlsnz in t ed dxl-];arsrtxa
The praise of the Buddha in the Nandi verses and the Bu y :c
phrases appearing here and there can be 1.nterprete<.1 haih u; do
king’s tolerance to all religions and his acqua1-ntalixce wit! the Bud-

e idea of self-sacrifice which is the main theme

g?lz}txesc;;la):nu:esis equally to be found in the Vedic religion and in

7. Epi. Ind. IV. 210-211,

8. Epi. Ind. VIL 138.

9. Also see R. D. Bant.%r)
For the social background in :
Annals of Bhandarkar Oriental Institute,

J. 5

i “Prehistoric Ancient and Hindu India”: p- 202.
the Nagananda see N. Aiyaswami Shastri in the

XXX, p. 233
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the Buddbhist as well. Hence the drama Naginanda cannot be con-
sidered as specially written for the propagation of Buddhism.!!

(4) Sources of the Legend:

Scholars have come to the conclusion that “No Jataka story
of the name Vidyadhara Jataka has yet been discovered.”2 Hence
the story of JimUtavahana is traced as far back as the Kathasarit-
sagara’® and Brhatkathimafjari,1¢ the two extant versions of the
Brhatkatha of Gunaghya, abridged by Somadeva and Ksemendra
respectively. There are a few differences in the tale told by these
two authorities yet, the facts: @

(a) Jimitavahana's original kingdom was in the Himalayas.

(b) His residence during the exile was in the south on the
Malaya mountain.

(c) He saved the Naga Sankhachiida;

(d) and this incident took place near Gokarna on the western
sea-coast are kept up faithfully by them both and also by Harsa in
his drama. This means that the legend of Nagananda goes back,
at least, to the *t century A.C. which is taken to be the age of
Gunadhya. But till now, nobody has brought to our notice the fact
that this legend presupposes the Suparniadhyaya,!® apparently a late
production of the post-Vedic age. Its text consists of thirty Vargas
or fifteen parts in Tristubh metre. It relates—how (i) Valakhilyas
were laughe\d at by Indra, (ii) how the irate sages in exchange for
their own merit of penance got Aruna and Garuda created; (iii)
how a quarrel broke out between Kadru and Vinatd; (iv) how
Vinata lost the wager and how Garuda tried to release his mother
from bondage by a flight towards the sun and by attempting to

win nectar'® and (v) how he became successful and finally got the
boon from Indra:

11. Krisnammachariar, History of Classical Literature”, p. 589.

12, Mrs. Bela Bose. Intpo. to the trans. of Harsa's Plays, p. 11°

13, KSS. XIL 23, ete.

14, BKM. IV. 50-108; IX. 2. 776-930.

15, Suparnidhyiya-—transcript of the Benares MS. got through Shri K. N.
Dave of Nagpur, and also Weber, Ind. Stu. XIV (1876).

168. Reference to the conquest of Amrta in the Naginanda—V. 30.
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Garuda—*“Nagan vrne bhaksyamg’ham éachi?a?e
. Vaheyam yajiiyarh praviseyam vec-lari, |
Adhiyiran ma brahmandh Svarg‘akama}}

Te chapnuyuh tridive satnsadarh nau.” ||

Indra ——“Négéste bhaksyah safmfl_viharhg-amendra
Vaha yajfiyarh pravisa sira vedan;_] )
Adhyesyante tva bréhman.ﬁh sv?rgart}:;ah
Prapsyanti cha tirdive sarhsadarh nau.” ||

on of Indra to Garuda that gave occasion fo.r the l'egend
Now the question arises why this particular

th converted into a drama by the king Har$avardhana, who,
g Wasbefore was a very zealous monarch. If, as argued, the
f; nO:e :lvas not written for the propagation of Bufldhism, then was
heaxsnpecially interested in the Naga-Garuda conflict?

It is this bo
in the Négénanda.

(5) An Allegory: Cor the myth of Niginanda was

The curtaxg t}:tézntg?gnhaztﬂ” when he found that only one
a livte s}')akt;n d):'am'a described the Naga, as the sculptures repre-
passage in the with the Swastika mark. Otherwise there is not a
s?nted_hll?l, Le. W the whole drama (except of course the last act)
single indication In ake was being offered as a victim to the eagle

. m?hsankﬁ?? hachida appears plainly a mortel. Jimitavahana,

i an being and his mothef as
certainly 10‘;;‘9‘1 o“rlnp;)rrl1 ?c:i'n ni?’c;:e:1 lcl);nthem had any distinguishin.g
simply an © Gv:mda ’who from eating a Naga every day for_ his
mar Evix:xght to },1ave been tolerably familar yith the ANziga-
lc‘;x;:»}:::;istics, did not find any difference between him and Jimuta-

~hana whom he lifted away by mistake., $ankhachiida exclaims
viahan

at this blunder of Garuga: |
«Astam swastika laksma vaksasi tanau nalokyate lfanchuko
Jihve jalpata eva me an ganite néma tvaya dve‘ap1; I
Tinahltiwaviéégnidhﬁmapatalavyé:xmharatnatv:go

? o 3 ah paSyasi.
Naita dussahatokasitkrtamarutpidah phapah pasy I V. 18

11. “The Nages” in ABORL XVIIL p. 350 ff.
18, Ibid.,, p. 350,
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About these characteristics of the Nagas, A. Banerji Shastri states:
‘“This may be a correct description of the ideal Naga under Group
I (Vedic) and II (Epic). For the historical period under group III
(Purana) and IV (Post-Purana) when the book (Nagananda) was
written, the curious part of the business is that, till he proclaimed
it nobody saw it.” Harsadeva, the dramatist knew well, perhaps,
that he was taking advantage of the ancient legend of the Naga-
Garuda conflict to cover a contemporary account, And that is the
reason why he described Sankhachida more as a human being
than a serpent. The Naga Sankhachiida is made to represent some
one else, as Garuda, the bird deity of that name was used as a
symbol by the most mighty dynasty of ancient India.

(6) The ngas:

The Nagas were powerful kings of prehistoric and historical
periods of India. The Vedic literature, the Epics, the Buddhistic
and the Jain annals, the Nilamata Puréna show a very wide distri-
bution of the Nagas. The burning of the Nagas in the Khandava
forest, the Sarpa-sattra of Janamejaya, the seals found at Mohenjo
Daro indicating Naga-worship;1? the standing serpents at Kosambi,
at Buxar, on the topes of Sanchi, Amaravati—all show evidence of
existence of Naga power in the pre-Buddhistic and Buddhistic
periods. Of the historical Kali age, the Purénas mention Sisunagas
(B.C. 733-444) and the Vaide$ika Nagas (3rd cent. B.C.). Hoards
of punch-marked coins throw light on the origin and the story of
the Niaga rule of Magadha. The Nava-Nagas® rose to power after
150 A.C. at Kantipuri, Padmavati, Mathurd, Ahijcchattra, Srghna
and became powerful in the following centuries.?® The influence
of these Niga republics which had covered the whole of Malwa,
Gujrat (Abhira), the Rajaputana (Yaudheyas and Malavas) and
a part of the Eastern Punjab (Madra)® had penetrated even to the
far south® Bharadivas were Nandi-Nagas (210-315 A.C.). Most
important of the Bharadivas was Bhavanaga whose exploits were

19. Marshall, Mohenjo Daro. 1.68; I1.395.

20. Visnupurina—IV. 24. 18—“Nava nigih Padmivatyam Kéntipuryfm
anugangarh Prayagarh Magadha suhmascha bhoksyanti | ”

21. Purdna Text, p. 53—"Naga bhoksyanti sapta vai”,

22, Jayaswal—Imperial History of India, pp. 53-54.

23. The Kanheri records cumulatively prove this. ASWI. V. p. 86;
JBBRAS. V. 152-153,
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i i i 24 The Nagas of the 2-3rd cen-
logised by the inscribed records. :

f:;‘riegs1 had 3(’:loser ties with the Vakatakas both according to the
Puréna texts and the inscriptions, Rudrasena 1 Vakataka was the

grandson of Bhavanaga Bharasiva.®®

(7) The Garuda

The Garuda was the emblem of the mighty Gupta emperors.
The Allahaba;l Pillar Inscription of Samudragupta records—

i i8 » __(line 24)2
“ tmadaﬁkasvavwayabhuktlsasana SRR ( .
Garug;a::pears on the coins of the Gupta kings (and particularly

on the coins of Chandragupta II) #

i) Garuda as standing, facing with outspread wings;

(ii) Garuda on the altar;
(iii) Garuda with human arms;

(iv) Garuda holding a snake.

i ly shows that Garuda was
i i handragupta coins, not on
This Se;lles Ofol(-: symbolic mark of the Guptas but also represer'xted
e (:m evI::zr sovereignty and all. This was actually expressed in a
G:&:hrc))(:'ical ’way in the Girnar Inscription of Skandagupta.
m

«Narapatibhujaganam mﬁn_ail?rpo_tpha’-’m_“i‘;‘;
Pratikrtigarudéjﬁyém nirvisirnchavakarta;

hich most probably refers to the Naga rebellion crushed by
whic

Skandagupta.

| ipti 236, 245—"“Ansabharasannivesita Siva-
. Gupta Inscriptions, P. £, 7 o anni va-
Ji zg;a}f::ngivasul;aritustasamutpéditara]avesanam parakramadhigata bhagl
ity - tomniirdhabhistktanam. ... cveo e .
e dﬂnmaa]ailam‘;::ta bl:$219. n. 23-—‘Tasyanvaye bhavisyanti fees dauhitrah
élsulis ;1§n1a" _For mc'ore information about the Nagas and the Nigaloka see
2 uko - .
Intro. to Nayakumérachariyu (pp. KEXE-XXXV).
26. Fleet. Gupta Inseriptions,. p. 6 fE i .
27. Allan. “Catalogue of Indian Coins”, PpP.
28, Fleet. Ibid., p. 58 ff.

ff, 59, etc, plate XL
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The epigraphic and the numismatic records alike bring home
to us that the Garuda stood for Gupta prowess which was always
at war with the Nagas? their allies and supporters. The Allahabad
Pillar Inscription was raised in memory of the great massacre of
these in the Aryavarta. Accordingly Ganapatiniiga, Nagasena, Ach-
yuta, Nagadatta, Matila, and Rudradeva were killed in the con-
flict. It seems that Chandragupta II took pride in his father's ex-
ploits and in commemoration of the Naga destruction issued the
“Garuda series of coins” and himself married a Naga princess—
Kuberanaga.

Thus when Garuda and Naga prove historically significant,
the allegory in the drama Nagananda becomes all the more interest-
ing.

(8) Harsa was Describing a Contemporary Event:

Hargadeva's Priyadaréika and Ratnivali describe political-cum
love intrigues, whose political aspect has been lost to us. The
Nagananda also is a clever political play (cf. $Srtharso nipunah
kavih). All the three plays were enacted before an assembly of
princes who gathered from time to time in the capital—Kanauj to
pay tribute to the emperor. It was thus an assembly of political
critics (cf. Parisadanvesi gunagrahini). Refore such an assembly,
a skilful poet like Harsa, who was the first dominantly political
personality of the age, would certainly exhibit a piece which has a
deep, hidden meaning.

Harsa’s great contemporary and rival was Chalukya emperor
Satyasraya Pulakes$in II (609-642 A.C.), who was then the suzerain
lord of the south. The story of Nagananda aims at a little sarcastic
description of Pulake$in I and incidentally describes a political
event that took place in the south. Harsa became interested in
south Indian politics since his own designs in that direction were
thwarted at the hands of Pulakeéin (in 620 A.C.).%® Harsa seems
to have described him as JimGtavihana (a mild form of revenge

29. “With the Guptas are mentioned Nigas and Manidhyinas and others
as reigning contemporaneously over the country which surrounded Gupta
country”. Pargiter. “Dynasties of the Kali Age”. Intro. p, xii.

30. Cf. Ep. Ind, VI 4; also “Hieun Tsang” Ind, Ant. VII, 201,

[ &N
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indeed!)—a hero in exile who was unwilling to secure his own
kingdom back even with the help of his wife’s brother and had
given up his rights to the throne willingly enough with complacent
attitude (cf. 1-7—a pretty sarcasm!), but who was very benevolent
of which quality the enemy, Matanga did not fail to take full
advantage. Such was Jimitavahana and Pulakesin II, as well. The

Aihole Inscription states:

“Tasyagrajasya tanaye nahusanubhave |
Laksmya kilabhilasite pulakesi namni”
Sasiiyamatmani bhavantamatah pitrvyam’
Jﬁyatvéparuddhacharitavyav-aséyabuddhau.” (14)

Mangalesa, the uncle of Pulakesin II (son of Kirtivarmax? and a
Sendraka princess)3 who had occupied the thron‘e during the
latter’s childhood, tried to usurp it for himself and his own son by
making Pulake$in II an exile but,

“When bis elder brother’s son Pulakesin had formed the reso-
lution to regain his kingdom with proper use o'f c.ounse} and force,
Mangalesa, his enemy, with his army and lus” intention eq.ually
damaged, gave up his life and his efforts together.” (15) According to
Dubreuil?2 this event took place in 608 A.C, a.nd he was.fol-fnally
d in the following year. During his exile Pujakesin, it ap-
ndship with some Néaga prince, most probably,
of the Silahdra stock, who was a Naga remnan(’;

i omeless, facing difficulties and harassment at the han
:;agierl\lllr;i:lyas of Konkana and anyl.xow sheltering himself in Sim-
hala (i.e. Goa). Later on when Konkana. was cleared of Maurya
rule by Pulakes$in® he, with his characteristic bex.levolence, instal-
led the Naga prince Kapardi on the throne of Konkana.3¢

Thus the drama Nagananda has, it seems, a suggestion of the

following political parallelism.

crowne
pears, formed frie
Kapardi by name,

d. III. 51
31. Chiplun Plates Ep. In
‘Hi ¢ 113.
. Dubreuil, ‘History of Deccan’, p. )
g Athole Ins. vs. 20; Bombay Gazetteer. pt. ii, p. 23? ) . i
‘ This is a mere suggestion, no doubt, but the &ilaharas, it s‘ho e
"y thseir existence to Jimiatavihana and derive their family name
;:-‘:)t:td’ﬁ:e‘:rn victimization on a slab of stone to Garuda. These facts the

Siikaras sdmit publicly., The Kharepetan plates (Ind. Ant. IX. 33 ff) anc

ther Silihéra records begin with the statement of these two facts. Kapard!
other

befriended by Pulakeéin may be a remote ancestor, whose name was taken
1 . " .
by the father of Pullagakti.
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(i) Jimﬁtavéhana———Pulakeéin II (the son),
Jhnﬁtaketu—-Kirtivannan L (the father),
Saﬁkhachﬁda-—Kapardi of the Silahara stock, a Naga,

(iii)) Both Jimiitavahana ang Pulakesin were in exile; both
Were good-natured; hoth were destined to become Suzerain lords;3s
both were benevolent. Similarly as one helped the Naga $ankha-
chida, the other could have helped a Néga-Kapardi, the founder
of the Silahara line and a remnant of the royal Naga families after
the great havoe caused by the Guptas,

34a. The same as Gokarna Mahibalesvara near Karwar,

35. Accordi g to Dubreuil the origin of the Chalukyas is obscure (p. 111),
But Bilhana in the Vikraméx‘zkadevacharita and the Yewur and the Miraj
plates (1A. viI. 11 b; EI XIr. 142 1) state that the dynasty wag originally
of Ayodhys,

36. Cf the description of the auspicious physical marks of a Chakra-
vartin in the Naginanda 1. 17.

37. A S Altekar—*The Silaharas of Western India”, Indjan Culture, 11,
pp. 393 f; Bom. Gaz L pt ii, p. 15. n, 9; Fleet “Kanerese Dynasties” p, 538,
JRAS. old series, IV. 113; The Silahiras were called as the “Tagarapuradhis-
vara”. For the location of “Tagara” refer to R. G. Bhandarkar—“Early History

A
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(v) As said before, this new line of kings came to power in
640 A.C, or thereabout, and that can be considered as the conve-
nient date of the composition of the drama Néginanda, Thys the
first Silahira was a feudatory of Chilukya Pulakesin (I1) 38 Uy,
fortunately no record of Kapardin (I) is available. Still the Khare-

branches,

(vi) Following references in the drama help to come to the
suggestion in the allegory:

(a) Reference to the mountain Malaya;

(b) Jimutavahana’s visit to the Western sea-coast (Act. IV);
(c) Description of the sea (IV.3);

(d) Reference to the heap of the Naga bones (last act);

(e) Reference to Garugda as Niga-Satru;

(f) The Vela-Mahidhra stands for the Sahhya-range; the
dramatist has brought in the Malaya mountain to pe faith-
ful to the ancient legend. As a matter of fact all the minor
changes are for this very purpose;

(8) The verse of Garuda:
Nagénam raksita bhati purusesu yatha mama; |
Tathi sarpasanikaiisiim vyaktamadyapanesyat; I] av.2n
(h) Reference to Gokarna;
(i) The promise taken by Jimiita-vahana from Garuga;
(i) The westerly march of the Nagas to the ocean,

of the Deccan” (1927). p. 59; Fleet Imp. Gaz, IT. (1508). p, 82; JRAS, (1901),

. avids—~Buddhist India, p. 31. The Jain caves at Terrapurs
?Mosgl'mm';');s::a ?n the Osmanabad district of the Hydrabad State) also con~
nect the Silihdras with Jimiatavahana. It Tera is the same g Tagara
(Cf. H. L. Jain, Intro, to the Karakandachariu, rp. 41-45) and which jg quite
possible, we can safely place Kapardi in the middle of the seventh century.

AC,

of the line to the Ragtralitas.
3.6



Dutch Reverses in Malabar 1658-1660

(The Loss of Quilon Fort as described by
Mrs. Antoinette Meilink nee Roelofsz).

BY
Dr. T. I. PoonNEN, ML.A, Pu.D,

The situation in the town of Quilon appeared to surpass the
high expectations of the Dutch. Already they thought that the
fortification could be made very much smaller. But then the town
could be easily defended against all attacks and would form a
frontier for Ceylon like Negapatam on the East Coast. In Quilon
there was a Dutch military garrison under the command of the
Captain Hendrik Gluwink and protected by some ships left behind.
The question now arose whether this military occupation should be
continued or whether a commercial settlement alone need be estab-
lished. Because of the great strategic importance of the place as
well for the West Indian Coast and Ceylon as for the Bay of
Madura whereby its importance for the control of the pepper trade
was enhanced, Van Goens resolved to maintain the garrison re-
maining at Quilon although this ran counter to the wishes of the
Directorate of the United East India Company, whose rule of
conduct was to sustain as little as possible of the costly military
defence works because of the high cost of the same. A military
occupation was directed not only against the Portuguese but also
against the English who had shown themselves to be willing to
establish themselves here. Transactions among the native mer-
chants with English wares and vessels were still going on when the
Dutch captured the place and it appears that the English had a
short time ago made proposals to the Portuguese and the native
merchants for the founding of a settlement.

Situated on a prominent rocky point on the Coast, Quilon was
impregnable on three sides. The walls stretching far to the land-
side required however a great number of soldiers to be able to
offer resistance with success. It was therefore decided to demolish
a portion of the walls and churches and to rebuild the fortification
on a smaller scale so as to make it capable of being defended by a
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smalier garrison of about eighty men. As the place was provided
with ammunition and a number of yachts cruised in front of the
coast for protection, Quilon was, in this way, to be an almost im-
pregnable fortress which they could at all times assist from the sea.
A nearby situated river offered a good roadstead for the wintering
of small ships. The neighbourhood furnished good timber. And
not only the pepper but also the wild cinnamon could in future be
collected without that being hindered by the Portuguese. Through
the possession of Ceylon the United East India Company controlled
the voyage to and from the Bay of Madura by careful manage-
ment. Van Goens rightly estimated the yield from Quilon at
20,000 guilders a year. Although there was every reason for not
delaying the fortifications, Van Serooskercken was yet commanded
to practise great economy in the fortifications.

For the trade, Quilon was placed under Ceylon. Van Seroos-
kercken who had the supervision over the commercial settlement
at Kayamkulam as also over the newly won fortress was required
to try to make the Malabar princes, the signati and the Rajas of
Travancore, Kayamkulam and Purakkad to decide favourably for
the Company and especially conclude favourable pepper contracts,
now that the Governor-General and Council recommended so much
the purchase of pepper. Meanwhile Cochin ought to be occupied
with a few ships from the fleet blockading Goa so that from there
the Portuguese could venture no attack on Quilon and the English
friends must be hindered from giving the necessary support.

Thus by his negotiations over the pepper Van Serooskercken
must in the long run manage to obtain this commodity by bartering
goods for three-fourths and making cash payments only for one-
fourth, a demand which the Company was now in a position to
be able to press. The price was not to go higher than 12 Reals per
Candy.

That the Company did not forget its spiritual task in the newly
conquered territory appears indeed out of the sending of a “Visitor
of the sick” (Catechist) who was to attempt to convert the Indian
Christians as well as the heathen to Calvinism. With his attempts
at conversion he must not absolutely on his own account add teach-
ing of the forms of faith there and especially he must not disdain-
fully omit Catholicism whereby they would be offending the Indian
Christians who were very faithful Catholics. The United East

~i
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s . d by
i i lesiastical policy was not serve
dia Company with their ece . i
uInmllecessar?r religious disputes. In time, it was hoped that by

the blessing of God through the darkness the truth would shine
e

with sweetness, the mind of the men being a thing that would not
?

. ith
yield to force or violence but they must be led amicably and wit

understanding.

It soon became clear that the entire shutting of the Coast ig
front of Quilon was impossible because of the scant naval strengt ¢
of the Company. In particular the Company .cou'ld hardlyhprtla{\.ren
the pepper being carried to the Coast of Tuticorin f-rofxinh’ct he lglg-
dom of Travancore. This could be settle-d prope.rly by fig l}r:gl(; v
if the Company possessed a watch-p(_)st in the kingdom of tthe h'flla
of Martha (Karunagapalli) from which they could search the ships

sailing beyond. |

Also Roothaes had no ship which he could sPare from his .ﬂeet_
The indigenous navigators with their boafs which movc.eddgmckly
and could be read easily were able to retain the profit-yielding ex-
port of pepper and import of opium.

The negotiations with the Malabar pri.n.ces did no.t, has ¥has
very much desired by the Dutch, go on without a hitch. - e
Dutch were perfectly aware that all the contracts‘ gave m: . glg
that could be pressed without armed force. If the princes, notwith-
standing the contracts with the Dutch, could carry ai(:ll moiefpro_
ftable trade with other merchants, the.y would cert y ykno ;rg:;o
that. Only with the Raja of Mart.ha did Van Serooshe;c en ;la ;ug
some result like the contract which the Company had conclude

i ilon.
wnhAlaeru ing news began to reach Quilon from Cochin. - ’;‘he P;r-
tuguese who had regained their courage after tl:fe precipitate e:
parture of the Dutch fleet resolved to 'exert their utmost pov:er;
to defend the last bulwark of their might on the West C<I>as t(-)
India Proper; indeed 14 frigates under the command of Ignatio
Sermento, with 325 soldiers (which rumour had made a thous?fld)
were to go to Cochin from Goa with a large stock of ammumt.mn.
This would be very dangerous for the isolated Dutch post. at Quilon
surrounded on all sides by érﬁmies. If moreover the rainy season
began, Roothaes’ fleet must break up from the front of F}oa as also
from the sea and no more help was to be expected while the Por-
tuguese could attack Quilon from Cochin across the land by a
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short cut. The Portuguese staked everything in the work of insti-
gating the Malabaris against the Dutch, Right under the eyes of
the Dutch garrison the Portuguese half-breeds were conspiring with
the natives who acquainted themselves of the situation of the Dutch
fortifications. The Portuguese Catholic priests still remained in
the land and could count on the loyalty of the Indian Christians,

The precipitate departure of Van Goens had made a very bad
impression on the Indian population and had convinced them of

The disposition of the Indian population who had not forgotten
their defeat was continually getting worse. They refused materials
and labour forces for the fortification works which therefore made
very little progress, They no more gave consent to the cutting
down of the cocoanut irees which yielded them a means of sub-

the grumbling became worse.. The natives continued to keep up
obstinate anger against the Dutch without however their daring to
make it appear openly. The proceedings of Captain Gluwinck
characterised by very little tact were not calculated to improve
these relations, The Captain and the subordinates of the Com-
pany did not know the customs and manners of the land. The
man who because of his fifteen year long experience could soothe

in from the Rajas of Tekkenkur ang Vadakkumkur who were both
at war with the Raja of Cochin, while the Raja of Cranganore who
was in conflict with the Portuguese made offers of help to put into
the hands of the Dutch the Portuguese forts of Cranganore and
Palliport. . .

Yet, before Van Goens could coll@from Ceylon to help Quilon,
a help which would not be given by him without aversion as he

s,
S
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icati d needlessly alarming,
j munications exaggerated an ‘
i;:f: dw:};ee;:r:ted at Quilon itself the sad event which was ?he
occasion of the loss of the Company’s first fortress on the Indian

Coast,

It was very well known to the Dutch at.Quilon tha‘t ther;
existed dangerous connections between the Indxanhpopullam;n an
the Portuguese in Cochin. It was also kno:wn tha‘f the lllle I])_-) ots;:n?e
Nairs was requested for taking armed action against the fulc in
that town (Quilon) where the Po.rtuguese could not. sa o.:l y go
inside., Nevertheless, Captain Gluwinck had the gre}alzt txmpu Fnce,
after hearing the sermon on Sunday the 30th l\garc t,h o Cgo or a
walk outside the town with (tihe elntul')e p;'r:o:;zlz ie(fs e T;:l%a::r

i ives accompanied only by ) e Rev.
;‘Zfeii:?’:rﬂ::“;ortuguese priest vw{ho had gong over to.Catlﬁvn:os:
and who was to render good services to t.he g)mlxl)ar;y in the
version of the Indian population, was staying ih the town.

After the Company had walked to the end of a road., they
noticed that the Nairs ran in a crowd. They thought this was
owing to the fear of the Dutch. Unruffled they went c.lose 10 one
another along-the armed bands. They got the marnedf \;;Iomeg
return to the town along another way. Sudden.ly, then (})1 owe
the treacherous surprise attack. With swqrds, pikes afld shooting
guns, the Dutch were harassed from all sides and their lxraydwzs
cut (;ﬁ’. Against the Nairs who indeed numbered three :im reld,
this small group of Dutchmen of whom most were lgzarme t‘:;)u
begin nothing. There were but a few who by ﬂli t escaped an
ignominous death. One of these fortunate people who max}}aged t.o
reach the town by a circuitous way was ‘the book-kee;;;r, ranc(?s
de Haze. He has left behind for us a vmd account of . eseh.evelrilf s.
Hendrijk Gluwinck had to pay for his impudence with his life.

*In addition to the already named Comforter o_f the S.ic.k, Rev. Fereira
was appointed minister. This Joan Fereira dAlmexd;-z, originally a R?mt::;
riest, was born in Lisbon. He went over to Protestafmsm and was appoin
ll: th; Company first as Comforter of the Sick and in 1656 as }Wlmster. I_-Ie
n hed in French and Portuguese. Galle in Ceylon was indicated to him
PN:’;' | st of duty. He was there from 1656 to 1658. Afterwards he was
:: Tusticl:;in. In 166.3 he was called to Batavia with the -Portuguespe (til:lmg:e-
gation. He translated the Old and New Testaments into the Portuguese

language.
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Besides him seven other Dutchmen also did not return. De Haze
and a Comforter of the Sick who had received only a stab—thus
showing the advantage of wide breeches—and some soldiers were
the only unhurt in this dangerous adventure. Immediately, De
Haze took measures for defence. Soldiers and sailors were dis-
tributed over the reduced fortifications. News was sent to Van
Serooskercken. Threatening Nairs surrounding the place and
Toepasses who were in a state of resistance were brought to the
town but hardly were they restrained by the Company’s artillery.
Van Serooskercken immediately turned back to Quilon. Also the
small yacht that was cruising along the Malabar Coast appeared in
front of Quilon harbour, The Queen Signati who was seriously
suspected by Van Serooskercken not to have been ignorant of the
attack gave the Dutchmen the advice to leave Quilon as speedily as
possible because she feared that the town would be taken by the
Portuguese and Nairs with violence. The answer of Van Seroos-
kercken was short but forceful and, weaned of all diplomatic court-
liness, a remarkable sample of the language which the servants of
the Dutch Company dared to use against Indian princes but which
then rightly aroused the sharp censure of Van Serooskercken'’s
superiors. Hoping that the Signati and her friends must yet, as
dogs with the tail between the legs flee from the land. Van Seroos-
kercken proposed to stand firm, and not budge an inch, To keep
this word was, however, another matter.

To Van der Muyden on the Madura Coast a reinforcement was
sent for help. If no help was offered from the sea-side, they feared
in particular an attack during the rainy season by the Portuguese
of Cochin who during that season could easily come inland via
canals and lagoons to Quilon with small ships, The opinion of Van
der Muyden was shared by Van Serooskercken and other servants
of the Company. They decided to break up and abandon the town.
In the dark night of the 14th April, under a violent wind and
thunderstorm, the Dutch garrison managed without great misfor-
tunes safely to get to the Dutch ships. They heaved the anchor
and sailed for Kayamkulam where the Company’s interests made

a landing on the coast necessary. Further, at night Van Seroos- 3

kercken went to the Raja for an audience. The king asserted his
friendship towards the United East India Company, but counselled
the Dutch to remove the Company’s goods from the lodge. He
would first await what the attitude towards ‘the Dutch would be of
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the other Malabar princes whose enmity he feared. As th: Iliu:cr:ll:

could not absolutely trust the Malbarees afFer the mo(?l tcred

occurrences, they resolved to bring to the. s_lu‘ps the goods sfothe

in the ware:house. After a further tranquillising assurance oh

Raja that he would protect the Company’:1 res;dlt:gts anfdtzl::er:ldiz;

i i t of total abolition of the

dise, they did not go to the exten

settl,emegt of the United East India Company on thef C;zast. It;l ;;::

a bad sign for the Company that th: motr;larcguct)Ch :gyamfukrther
i tecting the

hesitated for a moment about prot .

a;:linastec:he Portuguese and the Nairs. The Dutc.:h received t}:’;

impression that this originated not so 1Tu(1:h Zut Toli ;rrllggitz;lc;r?jces

s land.
the wish to get rid of the Dutch from hi :
bez::sto reflise that the Dutch like the Porh;g;l}fsecilzfd ;/t{;l;e
domination of the , -

opoly of the pepper and the

::::' S:E(})lgy wouldp:;btain only a change of m«r:xs’cersf an'd nzalt?;rg!:

proﬁ’ts The trade was profitable only as various };nielgn mations

COmpe;ed against each other on the Coast. Nevgrt ie:fsf,e:‘s ofpan

of the weakened position of the Company on tgefr :;s b O o

alliance against the Portuguese were receive o L e

Cranganore, Tekkenkur and Vadakkumkur and the - r
It was no agreeable duty that Van der Muyden had to pe

ens, as it was his duty to do, of the
14

form in acquainting Van Go ‘eve the alarm.

occurrence, Van Goens Wozld o ;:(;hh(ii:f :ll‘lol:: geliilon before the
i idi ich had already reac . «
ing tidings “ihxc'mck and that he mainly attributed to the “fear and
murder of Gluw » of Van Serooskercken with whorr.l he was z;l(i
ready angry for other reasons. He was no easy superg:}x; Z:x;l cooltilc
, y dg y subordinates of his who wholly .agree.d wi p IY
PRy endure 1d not nerve themselves to give him good ;ognset.;
and .who wounications on the Coast, Van Seroo.skerf:ken a hx'mh
Innlgls ;olr?mu 1f to the pepper trade and the fortifications to whic
confined himse

he was appointed and received fro'rcrlx V:’a’n Goens a formidable
trouncing about his “folly and puffy ideas. N
Van Goens’ indignation, as the news of the occurrences
. im. was great. But what else was to be expe d,
b ack re§0hed hlm’re served up with negligent drunkards and dis-
h: Zs'keg’dlio?ir;e‘:rs Gluwinck’s many visits to the tavern were
obedien . .

his death through
the man had purchased .

W.idely llm0Wns:-xantge‘:-::1 ‘;I:nained for the Company nothing (.eljie bu;
:1; mee:ii:iece which was distrained. As he was unmarried an

J. 1

faint-heartedness
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had no nearest heirs, no innocent victims suffered. It was the old
complaint of the Company, the difficulty to find suitable and ex-

perienced persons for the responsible posts—a complaint that oc-
curs frequently in its nakedness.

Adriaan Van der Meyden also had to resist the anger of
Van Goens. The loss of Quilon, if it was not the occasion of the
serious quarrel that later broke out between both men, how-
~ ever laid the foundation of their alienation. Van Goens had
most strongly enjoined on his subordinate the retention of Quilon.
That now just one of the high servants of the Company as the
Governor of Ceylon abandoned to the enemy such a small fortress
as Quilon was most strongly disapproved by Van Goens. What a
bad impression must this make on the Malabar princes? Through
the loss of Quilon, Ceylon henceforward lost an excellent defence.
If the fortress had been strongly fortified, it would have always
stuck in the feet of the enemy as a very bad thorn and what an
advantage would the possession of Quilon have meant against the
Portuguese Roman priests who would again try to nestle in the
land as summer gnats and would neglect nothing to make the Dutch
hated by the Indian population! Meanwhile, through the loss of
Quilon, the pepper trade which had been carried on for so many
years was endangered just at the time when most of the Malabar
princes showed an inclination to negotiate about pepper.

All too rashly did Van der Meyden, according to Van Goens,
stake the interest of the Company. Timely enough did he come
to the place with 300 soldiers amply provided with ammunition
and provisions. Van Goens’ accusation against Van der Meyden
was not wholly justified and also was not shared by the High
Government although in Batavia, where the capture of Quilon had

been celebrated with such great joy, the disappointment caused
by the loss was great.

Scarcely had Van der Meyden taken mature deliberation over
the matter after consultation with the remaining servants of the
Company before he took his decision. The Portuguese strength-
ened themselves formidably on the Coast and they really received
the support that was promised to them from Portugal. So they
would not hesitate to attempt to recover their lost fortresses. The
isolated post, Quilon, of which the new fortifications had made very
little progress because of the opposition of the Indian population
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the Portuguese would transfer their trade with Portugal from Goa
to Cochin. But for a total blockade of Cochin and the South Indian
Coast, the Dutch Company lacked sufficient ships and crew. At
most a few yachts and smaller vessels only were available to cruise
there and hinder the navigation of the adversaries. To keep out
the English for whom the Portuguese always provided contraband
and attempted to obtain a share of the pepper trade, larger ships
were necessary and the recapture of Quilon could take place only
with forces and weapons in public. This depended principally on

whether the outcome of the forthcoming blockade of Goa was good
or bad.

Meanwhile they wished to resume the trade on the Coast at
Kayamkulam. Because of the scarcity of pepper in the Archipelago
caused by the war on the West Coast of Sumatra and the insurrec-
tion in Palembag, also the diminution in the planting of pepper as
a result of the low prices which the Company paid in the last year
for this product, it was necessary, that the Company’s stock on the
Malabar Coast should be replenished. The very sorely insulting
Signati and the other Malabar princes must be made to keep the
contracts once concluded. This should perhaps succeed only
through the help of the cruising yachts which obstructed the trade
of those princes. For these undertakings, reinforcements from the
fatherland and Batavia were urgently necessary. News of the peace
negotiations commenced between Portugal and the Dutch Republic
which reached India at this time caused great fear. The United East
India Company would perhaps send no ships and soldiers to India
if it would really come to a peace. But these should be sent and
the capture in the shooting risked. -

These peace negotiations from the Portuguese side made little
progress with the accidental falling into the hands of Van Goens
of the letter of the Portuguese Queen to her Government in India
wherein great support was promised for the conquest of the lost
regions and from which the close co-operation of Portugal with
England and France was evident. The Dutch moveover suspected
Raja Singa, the conquering ruler of Ceylon, of secret intrigues with
the Portuguese. It was beyond doubt that there was great jealousy
against the Dutch and there were many enemies round about Ceylon
all but watching where they could betray the Dutch or elsewhere
make the Dutch relinquish an advantage. All this could be averted
only with the help of the military.
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if this might be necessary.

The loss of Quilon risk.ed
This loss had a very bad influ

all the advantages described aboYe.
ence on the Parayas of Tuticclargl,
he English could now delude
Portuguese but also t \ .
8; nOti:nrlryartxl;ethings in the future. That was an influence which
::ofxrlr:i not be otherwise than injurious to the Company.



Inscriptions of Ahom Kings
BY

SACHCHIDANANDA BHATTACHARYA,
Reader in History, Gauhati University. -

ssam for about six hundred years. It

was in 1228 A.D. that the first Ahom king Sukapha established his
sovereignty in north-eastern-Assam with his capital at Charaideo
near the modern district-town of Sibsagar and it was in 1819 that
the sovereignty over Assam was snatched from the weak hands of
Sukapha’s thirty-eighth successor Jogesvar Singh by the Burmese
who in their turn were driven out of Assam by the British in 1824
when Lower Assam was annexed to British India. Purandar Singh,
a descendant of Sukaphi, continued to rule in Upper Assam till

&1838 when that part of the State too was annexed to British Indja.

It must be remembered that during this long period ef six
hundred years (1228-1838) Northern India passed through many
vicissitudes-dynasties rose and fell foreign invaders attacked,
plundered and left the country bleeding; the Great Moghuls were
displaced and the English established their Empire. Assam under
the rule of the dynasty of Ahom kings established by Sukapha
maintained its independence and integrity through all these cen-
turies, beating back not only repeated inroads by the Muhammadan
hordes sent either directly from Delhi or from the vassal state of
Bengal but also resisting the more insidious, and consequently the
more diffcult to combat, diplomatic pressure exercised by the Bri-

tish Indian Government after 1757.

The Ahoms ruled in A

magnificent achievement, but little is known
sam of the activities of the Ahom kings
administrative skill made it possible.
behind them very interesting literary
and epigraphic records of their activities. Their literary records
known as Buranjies have been mostly translated into English and

rious public. Little, however, has so far

are now available to the cu
been written on the epigraphic records left by the Ahom kings. In

It was no doubt a

to the people outside As

\ whose valour, wisdom and
The Ahom kings have left
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this article it is pro ; : . .
records, Proposed to give a brief account of these epigraphic

.tions In Sanskrit, The dates used are uniformly in Saka era which
13 said to have been first adopted by the fourteenth Ahom king
S}xhung-mung (1497-1539) 1 The inscriptions have been found jr

dx{ferent places of the districts of Sibsagar, Darrang, Nowgong ana

1. Gait, Sir Edward, History of Assam, p. 97,
2. 1 pura = 3809 Square feet. Ibid, p, 171,

- he appointed his Brahmin saviour as
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cess of Hinduisation progressed can be at present traced in outline
only. The eighth king Sudangpha (1397-1407) was brought up in

his infancy in a Brahmin family and on his accession to the throne
his adviser and his sons to

high offices in the State.3 The fourteenth king Suhungmung (1497-
1530) was the first Ahom king to adopt the title of Swarga-Nara-
yana which was borne by every one of the succeeding kings, The
seventeenth king Susengpha (1603-1641) was the first Ahom king
to assume, in addition to his Ahom name, a Sanskritic name which
was Pratip Simha; and from his time it practically became the
custom for every regularly crowned king of the Ahom dynasty to
bear a Sanskritic name., According to the Buranji of Kasinath
Tamuli king Susengpha (alias Pratip Simha) ruled from 1611-
1649.4 The rock inscription found at Phatacil Duar bearing the date
Saka 1570=A.D. 1648 is to he assigned to his reign, If this view
is correct the Hinduisation of the Ahom royal family may be sajd
to have been completed by the time of this powerful king who had
to fight hard to defend his kingdom against the Muhammadan
attacks sent by Emperor Shah Jahan,

Secondly, the script of the Sanskrit inscriptions confirms the
evidence of the extant manuscripts that Sanskrit was read and writ-
ten in Assam not through the Devanagari script but through the

indigenous seript,5

Thirdly, the inscriptions show that the Ahom kings
were very much interested in building forts as well as works
of public utility like roads, tanks and embankments, Thus an jns.
cription on the Kanai Barsi rock near North Gaunhati records the
construction of a fort there in 1667 by order of the twenty-first
king Chakradwaja Simha (1663-1669); a second found in Sibsagar
district records the excavation of a tank there in 1705 by order of
the thirtieth king Rudra Simha (1696-1714); another tank was
€xcavated near the temple of Ugratara in Gauhati in 1728 in the
reign of Rudra Simha’s successor, Shiva Simha (1714-1744) wha
also constructed in 1732 a moat, 2,488 yards long, in mouza Sinduri

3. Ibid, pp. 82-83. .
4. Quoted by Gait, E.A., Report on the Progress of Historical Researck in

Assam, 1897, p. 3.
5. The Journal of Oriental Research Madras, Vol, XIX, Pt I, 1952,

p. 205-208,
J. 8
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Ghopa in Kamrup district. The thirty-third king Rajesvar Simha
(1751-1769) excavated in 1753 yet another tank at Silpukhri near
the Navagraha temple in Gauhati. This tank as well as the one
near the Ugratara temple still exist.

Fourthly, the inscription on temples left by the Ahom kings
show that they were great temple builders. The earliest of the
temples built by order of an Ahom king appears to have been the
temple to the god Umananda, the Bhairava of the goddess Kama-
khya, in the Peacock Island, Gauhati, built in 1694 by Bar Phukan
Garhganya Handikai in the reign of the twenty-ninth king Gada-
dhar Simha (1681-1696). Gadadhar was a powerful king who
recovered Gauhati from the Muhammadans whom he drove beyond
the Manas river, subdued the rebellious Miris and Nagas and re-
stored the prestige of the Ahom monarchy®6 Gadadhar's grandson
Shiva Simha (1714-1744) built in 1718 a temple to Kawesvara on
the Kamakhya hill near Gauhati, a temple to Siddhesvara in Ramsa
Mauza, Kamrup in 1718, consecrated the image of Sambhu in the
temple of Uménanda in Gauhati in 1719, built two temples to Janar-
dana in Asvaklanta hill, North Gauhati, in 1720 and 1721, a temple
to Chandika in mauja Kharija Baranti, Kamrup, in 1725 and a
temple to Ugratira in Gauhati in the same year. King Shiva
Simha’s brother and successor king Pramatta Simha (1744-1751)
also built nine temples of which the more important were the
temples to gods Sukresvara and Janardana in Gauhati and to the
goddesses Kamakhya in Kaliabar (Nawgong district) and Durga
in Kamrup. The next king Rajesvara Simha (1751-1769) also built
many temples of which one was to the Navagrahas on the Chitra-
sila hill near Gauhati, a second in Vasisthasrama, south of Gauhati
and two temples to Vasudeva in the Daksinpat sattras in Darrang
and in Nawgong districts. None of the later Ahom kings is known

to have constructed any temple. Evidently the decline of the Ahom
power had set in,

Fifthly, King Gadadhar Simha (1681-1699) who was the first
Ahom king to build a temple to a Hindu god was also the first Ahom
ruler to make grants of lands to Brahmins. Three copper-plate
grants dated 1683, 1684 and 1685 record how he bestowed 24 puras

6. Gait, Sir Edward, History of Assam, pp. 169-170,
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of land in Darrang district and 8 paiks'f and 60 puras of land and
4 paiks in Sibsagar district on a Brahmin named- Gc:')vmda Chandra
Chakravarty and 26 puras of land in Darrang distriet and 2 slayes
on another Brahmin named Baloram Narayan. All the succeeding
kings upto Chandra Kanta Simha (1810-1818) fc?lh?wed the exam-
ple thus set by King Gadadhar Simha and made similar land grar‘lts.
The largest number (nineteen) of such grants were maczle by Kltng
Shiva Simha (1714-1744). The land grants were made in devot ar
to gods and goddesses, in Brahmottar to thahmms and to the Vais-
nava Sattras and in at least one instance, in Nankm: to a Mt.lhz'am—
madan Fakir named Manik. These land grants, unlike the similar
landgrants of the early king of Kamarupa® state the measux:emer;ts
of the lands granted in terms of puras and thus. show thajc in 1683,
when the first land grant was made, if not earlier, lands in Assam
ere surveyed and measured according to a standard measu.rement
whi h must have been uniform throughout the State from Sibsagar
whieh 1 Moreover, the grants of lands were always accom-
. families of servants and sometimes of slaves.
g;?;edr:(ﬂiieg:‘zz:i;ied as late as 1815 when King Chandra Kanta
Simhz (1810-1818) bestowed in devc?ttar _24 puras of land and a
nuinber of servants to the temple of Vlsv‘anatha in Darrang. Clearly
enough society was completely feudalised and men and women

could be given away as chattels.

to Kamrup.

jer. He was a free man but was bound, in
. 7. Paik mean:e: izo;igs}?:dli;rtiml:s of war and to render free labour in
h'eu of Jande graxll’aik’s are to be distinguished from slaves who were either
tm'les - D‘fiace- r purchased from the hill tribes. Servants were manumitted
Pheves or (})ﬁl;”ar (r)x—pGait Sir Edward, History of Assam, pp. 239-241.
slaves o;h ttac?:rg.ra P.i‘I " Kamarupasasanafali. The lands granted are
desi:;labeda either b),! stating either' bounc?aries as in thederdhénEurf glzf:;
(pp. 16-17) or by stating productivity as in the Purpabhadra grant o

Dharmapala (p. 177).



Lord Elgin I and Afghanistan
BY
Dr. (Miss) Bris Saican, M.A., Ph.D.

Lord Elgin initiated a policy of non-interference in respect of
the internal affairs of Afghanistan. He refused to allow the Gov-
ernment of India to be involved in the complicated affairs of the
Afghan neighbours. As a matter of fact it was his policy which ulti-
mately gave birth to the subsequent one of “Masterly Inactivity.”

After the conclusion of the First Afghan War, the relations
between the British Government and Dost Muhammad Khan! were
“undefined but sullen.”? They were modified under the pressure
of Persian eagerness to expand eastwards and reconquer Herat and
Kandahar, When the Persians attacked Herat in 1855, a treaty
was concluded between the British Government and Dost Muham-
mad. The former agreed not to interfere with the Amir’s territories,
and the latter promised in return to be “the friend of friends and
the enemy of the enemies of the Hon’ble East India Company.”3

The friendship was put to the test in 1856, when the Persians
again besieged Herat, The British not only helped Dost Muhammad
with money and arms, but declared war against Persia, and sent a
force from Bombay. The Persians came to terms on January 27,

1857 by the treaty of Paris4

This friendly feeling was first disturbed in 1862 when Dost
Muhammad became aggressive and was forced to march against

1. The Amir of Kabul.
2. Memoirs of Sir Herber Edwards I, (1886) p. 236.

8-a. Aitchson C. U.: Vol. II (1873) p. 430.
b. Memoirs of Sir Herbert Edwards I, Vol. T (1886) p. 244,
4-a. Wyllie J.W.S.: Essays on the External policy of India (1875) p. 87.
b. Aitchison C.U., Vol. IT (1873) pp. 431-33.
¢. Memoirs of Sir Herbert Edwards I, (1886) pp. 260-61.
5. The ruler of Herat and the son of Azim Khan, who succeeded to the
first place amongst the Barakzais on the death of the great Vazir, Fateh

Khan.
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Herat. Sultan Jan’ believed that he had as good a right to rule
the Afghans as his uncle and father-in-law, Dost Muhammad. With
the intention of attacking Kandahar, Sultan Jan entered Sabjawar,
40 miles from Farrah in March 1862, and the next month he took
Farrah by treachery® His progress towards Kandahar was, how-
ever, stopped short at Khasrud river, mid-way between Farrah and
Girishk by Muhammad Sharif Khan? who was ordered by his
father, Dost Muhammad Khan, to proceed with his whole force to-
wards Farrah with the object of arresting Sultan Jan’s progress.
So far the conflict was not one between the great powers but bet-
ween the Amir of Kabul and his son-in-law who was also his
nephew. No communication had yet passed between Sultan Jan
and the Persians,

The recapture of Farrah by the ruler of Herat was made a pre-
text by Dost Muhammad Khan for an attack on Herat, In such a
situation Persia could not remain a passive spectator, The Shah of
Persia was, therefore, very anxious that no time was to be lost in
bringing the matter to the notice of Her Majesty’s Government?
in India, in the hope that the latter would take immediate steps to-
wards preventing any movement on the part of Dost Muhammad
Khan towards Herat territory.!® Persia considered Farrah as
belonging to Herat and declared that it had been taken from Herat

by the ruler of Kandahar on the death of Yar Muhammad Khan
in 185211

Sir Charles Wood was also of opinion that the Government of
India should dissuade Dost Muhammad Khan from embarking upon
such a hostile activity against the ruler of Herat. In a secret des-
patch to Lord Elgin, he wrote: —

6. Foreign pol, Progs. April 1862, No. 186, March 27, 1862.
7. Hakim of Girishk.

8. Diary of the Kabul Vakil, March 9, 1862.

9

. According to the terms of the 6th article of the treaty of Parig the

Persians could not interfere in any Afghan quarrel without consulting Her
Britanic Majesty’s Government,

10. Confidential report from Her Majesty’s Minister at Teheran, April 22,
1862.

11-a. Col. Taylor's report of 1858 on Seistan.
b. Durand’s Essays and Minutes., Vol. I (1883) p 298.
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“1 have to request that, with advertance to the terms of the
treaty of Paris, you will take any steps to dissuac?e the Kabul S-ar-
dars from undertaking or encouraging any hostile demonstration
against the territories of the ruler of Herat.”12

Lord Elgin, however, was very much against such interference
on the part of the British Government in this Afghan quarrel.’®

Col. Durand who also favoured the non-intervention policy of
Lord Elgin, stated:—

“] was greatly in hopes that the Home Govt. would not have
ordered any intervention in the contest now going on between Dt?st
Muhammad and Sultan Jan, and would at the same time have» dis-
countenanced any pretensions of Persia to be the arbiter of the
question whether Farrah belonged to Herat or. not. It appears to
me, however, that acting on the dicta of Persia, the Home Govt.
are forgetting that Farrah has been in the hgnds of Kandahar and
Kabul ever since Yar Muhammad died, i.e. since 1852; and tha? at
all times Farrah has for long centuries been a bone of cont.entxon,
those holding it who, for the time, could manage to take it. '.l‘he
injunction to dissuade the Amir from hostile movements against
Herat territory, including therein Farrah, came rather too late, as
Farrah was already closely besieged by the advanced corps of the
Afghans, and if Dost Muhammad take it he will do so before any-
thing from hence could reach him."s

Writing to Sir Charles Mill, he urged, “there may be many
vicissitudes in this Afghan struggle, and our wise course would
seem to await in quiet strength the further development of these

conflicts.”®

On June 3, 1862, the Amir Dost Muhammad Khan, with troops,
mustering 45,000 men, sawars, and footmen, 30,000 .mules, 5,000
ponies, 10,000 asses, and 60 elephants, left Ahmedshahi for Farrah.
Two of his sons, Sardar Muhammad Amin Khan and Muhamma.d
Sharif Khan, moved two stages further with 15,000 troops. er
[smail Khan, son of Sardar Muhammad Amin Khan, was left with

12. Secret Desp. from Secy. of State., June 3, 1862.

13. GG.s Secret Desp. to Secy. of State, July 16, 1862,

14. Foreign Secy. to the Govt. of India. ‘ .

15. Col. Durand to Sir J. Lawrence, July 1862, vide Essays and Minute
f Col. Durand, Vol. I (1883) p. 298.
’ 16. Durand’s Letters and Journals, Vol. I (1883) p. 297.
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sepoys at Ahmedshahi to maintain peace and order there.!” On his
way the Amir Dost Muhammad Khan was met by the ambassadors
from Persia!® and Herat with the messages bearing on the subject
of peace, But the Amir gave little heed to it and the ambassadors
returned disappointed.1®

Muhammad Afzal?® with troops numbering 25,000 and 30 guns
was ordered by Dost Muhammad to leave for Herat by Balkh and
Maimana.2! The Amir himself marched towards Farrah along with
Sardars Sher Ali Khan, Muhammad Amin Khan, and Muhammad
Sharif Khan, and, after arriving at “Dilarom” and “Behoodur”
reached Khillutgarh on June 30, 18622

On the evening of July 4, 1862, when the Amir was still half-
a-day’s journey from Farrah, it was taken by him without any
battle or engagement.2 Mir Afzal Khan, the Governor of Farrah
was satisfied by the heir-apparent Sardar Sher Ali Khan? and the
matter was settled by an annual payment of Rs. 3,00,000 to Mir
Afzal Khan #

17-a. Kandahar Newsletter. June 3, 1862.

b. Foreign Pol. A, Nos. 113-14, From M. J. Shaw Stewart, Acting
Secy, Bombay Govt. to Col. Durand, No, 77, July 29, 1862.

18. The Shah of Persia anticipated their invasion of the Persian frontier.

19-a. Foreign Pol. A. Nos. 113-14; From Bombay Govt. to Govt. of India,
No. 77, July 29, 1862,

b. Office Memo. from Commr. of Sind, No. 122, July 19, 1862.

2. Son of Dost Muhammad Khan.

21. Foreign Pol, No. 113, July 29, 1862, From J. W. S, Wyllie to
Punjab Govt., No. 767, Aug. 1, 1862.

22-a. Service Message from Secy. to the Punjab Govt. to Col Durand,
July 24, 1862, Foreign Pol. A, Progs. Aug. 1862, No. },

b. From J. T. Wheeler to Bombay Govt., No. 701, Aug. 1, 1862,

c. Foreign Pol. A,, Nos. 199-200., From Bombay Govt. to Foreign Secy,
to the Govt. of India., No. 78, Aug. 8, 1862,

d. Memo. from S. Mansfield, Commr. of Sind, No. 131, July 31, 1862.

23-a, Secret Desp. from Secy. of State, No. 5, Sept. 10, 1862.

b. Kandahar Newsletter, July 4, 1862, Foreign Pol. A, Progs. Aug.
1862.,, Nos. 69-70.

24. Sher Ali had a friendly meeting with Mir Afzal Khan and advised
him not to fight with the Amir who was like his father. Sher Ali pledged
that all his wishes would be fulfilled if he gives up fighting as the Amir shall
never give up Farrah.

25-a. Kandahar Newsletter, July 4, 1862.

b. J. W. S. Wyllie to Punjab Govt., No. 810, Aug. 30, 1862.

LORD ELGIN 1 AND AFGHANISTAN 65

After taking Farrah, Dost Muhammad decided to march to-
wards Herat2 Sardar Sher Ali and Sardar Muhamad Khan with
their troops were ordered to leave for Herat on July 5, 1862 and
the Amir himself with his troops followed on July 6, 1862.27 The
Amir’s forces reached Sabjawar on July 13, 1862.22 The Chiefs and
Maliks of Sabjawar tendered their allegiance to Dost Muhammad
and they were required to furnish a small sum of money® till the
fate of Herat was decided. The camp marched towards Herat on
July 17, 186230

The Amir's march towards Herat created some uneasiness in
India also. There were some who pressed Lord Elgin to stay the
Amir’s advance for fear of a likely rupture with Persia, which
might come forward in defence of Herat.3! Besides, there was a
secret fear of Russia also, which stood behind Persia. But, to all
such counsel, Lord Elgin gave little heed.32 He was very much
averse to any interference on the part of the British Gdvernment
in this quarrel between two Afghan parties, He was of opinion
that the taking of one step would involve the taking of many others
in the interests of the preservation of British honour.®® In this
matter Lord Elgin ignored the advice of everyone including Sir
Charles Wood. He was convinced that the best policy for his Gov-
ernment was to leave the Afghan neighbours as much as possible
alone: to mix up as little as possible in their endless intrigue, which

28. Foreien Dentt., Pol. A., Progs. Aug, 1862, Nos. 1-2.
97-a. Kandahar Newsletter, Julv 6, 1862.
b, Foreign Pol. A, No. 2., Service Message from Secy., Punjab Govt.
to Secy., Govt. of India, July 26. 1862.
28.a3. Foreign Deptt., Pol. A, No. 30., Service Message from Punjab Govt.
to Foreign Secy., Govt. of India, July 31, 1862.
b. J. W. S. Wyllie to Punjab Govt, No. 723, Aug. 8, 1862.

29, Kabul Diary, July 11-14, 1862.
30-a. Foreign Dentt., Pol. A, No. 83, from Secy, Punjab Govt. to Col,
Durand, Aug. 6, 1862. '
b. Foreien Pol. A, Progs. Aug. 1862, No. 30, From J. W. S. Wyllie
io Bombay Govt., No. 752, Aug. 15, 1862.
31-a. Foreign Pol. A, No. 39. Service message from Punjab Govt. to
Col. Durand., July 22, 1862.
b. Letter from Her Majesty’s principal Secy. for Foreign Affairs to
the Secy. of State for India, July 8, 1862.
32, Service message from the Punjab Govt, No. 163, March 14, 1862.

33. Thid: pp. 417-18.

J. 9
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generally entailed serious obligations not infrequently leading 0
most unexpected issuegs

“I am strongly of opinion,” he wrote to Sir Charles Wood, “that
we should enly speak when we have a case of self-interest so Cle&%

that we can speak with determination, and tollow up WX talk, *
hecessary, with a blow."3s

‘ Lord Elgin had no tleration for “that prurient ;ntermeddlisg
poh?y which finds so much favour with certain classes of Indiad
O&'I..Clals," His ambition for the sake of England rose far above the
notion of trying to “play a great part in small intrigues,” and seouts

ed all interference for which “an important plea for right of duty
conld not be maintained %

that'ljhere was only one thing which Lord Elgin consented t0 do 8:

frmlut;cture-—namely the withdrawal of his Vakil or Indian agen

Muh e court of the Amir of Kabul which in the event of
ammad’s pushing on to Herat, would leave the latter free

follow his o . , i
wn devices, with no dir e Indiad
Goverament ¥ ' ect countenance from th

Secret overtures il
were s nfiuenty
persons in Herat by made to Dost Muhsmmad by infl

: t he replied that without the submission of
Z;i‘{:i ;if;:t; nothing could be arranged® An envoy Was .
Governor of N?u{}f * Persm‘, The Jetter brought by him from e
The Amir, ye le§ ed, containing friendly professions, was l'eah
friendly e,'(prezgmg to that letter, expressed his thanks for ff_
tude of the \y ll?ns, but declared that the insolence and ingrat'x
action in not 'u; ; of Herat called for adequate punishment. s
Was in conformit rmn:hg the Persian Government of his movemer
including the Y with the treaty of Paris with other Governmen™

Governm . . e
could be exerci srament of Persia, that no foreign interferent
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ance and friendship with the British Government, would ohtain the
latter’s assistance, The Amir concluded by urging upon the Per-
sian Government not to place the reputation of the Kabul Gov-
ernment and that of the Wali of Herat on the same footing, but to
have regard to the insolence of the latter towards the Amir3®

On July 30, 1862, the Amir advanced on Herat and his advance
guard of Cavalry had a skirmish with that of the enemy but the
actual attack on Herat was commenced on July 31, 18624 By Aug.
4, 1862, the entrenchments round the town were completed 2 and the
same day, a letter was received by Sardar Mubammad Amin Khan
from Shahnawaz Khan# asking for pardon. But, the Amir dec-
lared that he would hear nothing until Herat was again in his
hands.®

So, as the aged Amir was bent on going his own way, Lord
Elgin at once ordered the withdrawal of Khan Bahadur Ghulam
Husain Kban, the British Vakil at Kabul# and the following inst-
ructions were issued by his Government: —

“From the reports previously received from Farrah the Vice-
roy and Governor-General has understood that that Amir Dast
Muhammad Khan is in communication with Suftan Jan. If by this
correspondence an adjustment of the rapture should not be arrived
at, and the Amir proceeds to make attack on Herat, in such a case
the Viceroy and the Governor-General according to the terms of
the treaty of Paris cannot sanction the pressure of any person con-
nected with the British Government in the Amir's camp, lest it
should be supposed that the Kabul Government is countenanced in
attacking Herat by the British Government.”

39, Kandahar Newsletter, July 29, 1862,
4D-a. Foreign Pol, No. 201, Service Message from Punjab Govt, to Col.
Durand., Aug. 23, 1862.
b. Diary of the Kabul Vakil, July 29-31, 1862.
e 5 W. S Wyllie to the Punjab Govt, No. 812, Aug. 30, 1862.
41. Rsbu! Diary, dated Aug 4, 1962,
42, Son of Sultan Jan., the Wali of Herat.
43. Service Message from the Deputy Commissioner of Peshwar to Col.
Durand.,, Sept. 11, 1862
44-a. Secret Desp. to Secy. of State, No. 1, Sept. 2, 1882,
b. Foreign Depti, Pol. A, Progs. Aug. 1862, Nos. 33-40.
45. Telegraphic Message from the Foreign Secy., Govi. of India io the
Secy. to the Punjab Govt, Aug. 5, 1862,
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The above message was received by the Secretary to thf’
Punjab Government op Aug. 7, 1862, who was asked to forward it

to the Commissionep of the Peshwar Division for speedy action.#

Lt.-Col, Reynell G, Taylor,+ wrote to the British Vakil at
Kabyl, directing him to Teturn at once from the Amir’s camp and
if it was not Possible for him to go 59, considering that he was in
30 enemy’s country, g a time of war, advising him to show his
letier to the Amiy and make hjp, fully aware of jig contents. Having
done so, he was asked 10 leave Hera¢ and remain for the time-being
at Kandahar or g any such place as the Amir might direct; but

mad’s wheel in his Progress towards Herat by despatching to Sir
Robert Montgoz:nery,‘9 an order for the withdrawal of the British
Vakil from the Amir’s Camp, The measure committed the Indian

d. Pol. Secret Deptt., Progs. Aug, 1862, No. 1, From Punjab Govt.
to the Govt, of India, Nog, 224-25, Avg. 24 and Aug. 50, 1862,
. b Govt,
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possible to say how matters may terminate in Afghanistan, It is
possible that the Amir Dost Muhammad may come to an under-
standing with Sultan Jan, who is his connection by marriage, It is
very desirable that we should be free to accept the status quo
whatever it may be.”’50

By that time, Dost Muhammad Khan had reached Herat and
fought two or three battles with the Heratees at ‘Adirskoon’ and
‘Humeeran’ in which the Heratees were defeated and Mir Afzal
Khan fled to the fort. Three of the gates of Herat were battered
down, but two were sill undamaged. The position at that time was
that the Heratees sometimes came out of their city, fought and

again retreated.!

During these engagements, Abbas Khan, an ambassador from
Persia came to the Amir and stated that the territory of Herat
belonged to Persia. He said the Amir had nothing to do with it,
and had no right to fight for it. But Dost Muhammad replied that
the Persians had no business to interfere; and that as to the ques-
tion of right to the territory, it belonged to the Afghans as far as
the boundary of ‘Chandan.’ He said that it was Sultan Ahmed Jan
who had interfered with Farrah and that if the Persians intended

to fight, they could do their worst.52

By Aug. 14, 1862, all the five gates of Herat were blocked by
the Amir’s forces. There had been hard fighting with severe losses
on both sides.® An envoy from Teheran again visited the Amir’s
Camp but the latter refused to listen to any terms and declared his
determination to take Herat.5

At this time again many people pressed Lord Elgin to com-
municate with the Amir Dost Muhammad of Kabul on the subject
of permanent annexation of the province of Herat to the Amir's
dominions.’ Reynell G. Taylor, the Commissioner of Peshawar,

50-a. Lord Elgin's Secret Desp. to Sir Charles Wood, Aug. 9, 1862,
b. Walrond: Letters and Journals of Lord Elgin (1873) p. 419
51. Foreign Pol. A., Progs. Oct. 1862, No. 111, Sept. 30, 1862.
52. Kandahar Newsletter, July 1862, ‘
83. Service Message from Dy. Commr., Peshwar to Foreign Secy., Govt.
ia, No. 144. Sept. 11, 1862.
of II514(:.!8’1“oreign Pol.pA., I;rogs. Sept. 1862, No. 100, Sept. 12, 1862.
55. Foreign Pol. A., Progs. Oct. 1862, From Secy., Punjab Govt,, to Secy.,
Govt of India, Nos. 545-706, Sept. 28, 1862,
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expressed his opinion that the Amir had, from the very first, con-
ceived the hope of obtaining possession of Herat, It being a family
quarrel, he was sure of the non-interference of any other Gov-
ernment,

“I have carefully watched,” he said, “the progress of events,
and have seen no cause to doubt the genuineness of Sultan Ahmed
Jan’s mistake, or the Amir’s promptitude and Sagacity in taking
advantage of it. Once in Herat, the Amir would annex the pro-
vince to his dominions, 5

Faced with the prospect of the occupation of Herat by the ruler
of Kabul, the Commissioner of Peshawar was of opinion that, under
the terms of the existing treaty with Persia, the Supreme Govern-
ment should make some communication to the Amir of Kabul on
the Subject.57

But Lord Elgin did not Propose to take any action in the direc-
tion of interference in the Afghan quarrel beyond that which had
already been adopted by him ie., the withdrawal of the British
Vakil from the Court of the Amir of Kabul in the event of the

extension of the Amir’s dominions to the Persian frontiers.,” He
also thought it unadvisable to proclaim unnecessary that the anne-
xation of Herat to Kabul will not be tolerated.5s
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He, therefore, requested the Commissioner of Peshwar to in-
form the Amir that the Viceroy had viewed with profound regret
the outbreak and progress of hostilities between the Amir and the
ruler of Herat. That His Excellency entertained a sincere friend-
ship for the Amir and took a lively interest in his prosperity and
in the prosperity of his people. Lord Elgin was convinced that the
Amir was too able a man and too experienced a ruler, to suppose
that he could count on the support of the British Government in
the prosecution of enterprises which had been undertaken and
carried on, not only without the countenance of the British Gov-
ernment, but with an ostentatious avoidance of all the customary
means for ascertaining its wishes or securing its approval.s0

Sir Charles Wood was also told by Lord Elgin that at the pre-
sent time it would be inadvisable for the British Government to
pronounce any formal and authoritative decision for or against the
annexation of Herat to the dominion of the ruler of Kabul. In so
doing, the British Government could pledge itself, not improbably,
to a line of policy which it might be possible to adhere to without
war or to abandon without loss of dignity.6? He wrote, “as soon
as the intelligence reached us that the Amir had resolved to pro-
ceed beyond Farrah in the direction of Herat, we despatched an
order for the withdrawal of our Vakil from the Amir's Court in the
form of a telegraphic message, and by the most direct channel of
communication available. But we purposely detained from taking
the step at an earlier period, because we felt that if by so insignifi-
cant manipulation of disapproval we had arrested the measures the
Amir was adopting, he might not unreasonably have applied to
the British Government to espouse his quarrel, and to obtain red-
ress for him for the injury and insult he had sustained. An appeal
to which we could hardly have turned a deaf ear, without forfeit-
ing his friendship, or listened without involving ourselves in most
embarrassing position with Persia. But our order for the recall of
our Vakil did not reach in time and it had been good in a way as
the pressure of our Vakil at the Camp of the Amir had been the
means of procuring for us much valuable information, for which

60. Foreign Pol. A, Progs. Oct. 1862, No, 117, Qct. 11, 1862.

61-a. Foreign Pol. (Secret) Deptt, Oct. 11, 1862,
b. From Col. Durand to Sir John Lawrence, July 1862, Vide Durand’s

Letters and Journals, Vol. 1 (1883) p. 296.
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we might otherwise have thought in vain. It may be hoped that
the order for his recall when it will reach him will have the effect
of inclining the Amir towards the adoption of a different policy, by
raising doubts in his mind as to how far he can count British co-
operation in the event of his getting into trouble with Persia.”$?

In September, when Ghulam Hussain Khan, the British repre-
sentative received an official letter from the British authorities
from India, directing him to leave the Amir's Camp and to return
to Kandahar or any place the Amir would like him to reside in,
went to the Amir and gave him the letter to read. The Amir was
very much disappointed after going through the contents of the
letter. He was all along of the opinion that the British would help
him in the Herat affair. However, he was not afraid of the Persians
helping the ruler of Herat but looking at the old ties of friendship
he stated that he would inform the British Government at the time
of crisis, if here be any, and, then let them do as they thought
right 83

The Vakil left Herat on Sept. 11, 18628 by the orders of the
Amir Dost Muhammad Khan, and reached Kandahar on Oct. 7,
1862.65

On the other side, as the Shah of Persia anticipated the inva-
sion by Dost Muhammad Khan of the Persian frontier, he solicited
Mr. Alison, Her Majesty’s Minister at Teheran, to obtain the good
offices of Her Majesty’s Government to arrest the surmised aggres-
sive movements of the central force across the Persian frontier.%
But Sir Charles Wood could see no reason for believing that Dost
Muhammad contemplated any aggressive operations against Persia.
He was of the opinion that the conflict was between two Afchan
parties; and neither the Persian Government, nor the British Gov-
ernment would be justified in interfering so long as the war was
confined to Afghan territory.$” He thought that, if there appeared

62. Lord Elgin’s Secret Desp. to Sir Charles Wood, No. 2, Oct. 18. 1862.

63. Letter from Hafiz jee, Amirs Camp, to Commissioner of Peshwar,
Sept. 27, 1862.

64. Service Message from Offg. Dy. Commr., Peshwar, to Foreign Secy.,
Govt. of India, No. 133, Oct. 20, 1862.

65. Forejgn Pol. A., Progs. Nov. 1862, No. 134.

66. Mr. Alison’s Desn.. No. 95, June 20, 1862.

67. Wood’s Adm. of Indian Affairs from 1858-86 (1887) pp. 148-49.
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to be any probability of the Amir’s intention to cross the Per.sian
trontier, and thus carry the war into Persian dominion, Mr, Alison
might in that case, very properly remonstrate agafinst such I.n'oce?d-
ings and convey to Dost Muhammad the strong disapprobation with
which his aggressive movements against Persia would be regarded
by the British Government.®

Sir Charles Wood’s reply caused much disappointment to the
Shah of Persia$® but he definitely declared that as Persia had no
right under the treaty of Paris to interfere in a contest between t.he
Afghan states, she only looked to the protection of her frontier
against an Afghan invasion.” -

As Dost Muhammad Khan was advancing towards Herat, the
Shah of Persia again sent for Mr. Alison on Sept. 8, 1862, and ex-
pressed his extreme anxiety at the prospect of the annexation of
Herat by Dost Muhammad Khan, which he thought would be fatal
to Persia” He therefore persisted that the British Government
should, under the terms of the treaty of Paris, adopt measures for
removing that apprehension. Besides, Dost Muhammad was med-
dling in Seistan and instigating the Turkomans to invade Persia.’

But in the opinion of Sir Charles Wood, all the statements of
the Shah of Persia were too vague to call for any action on the
part of the British Government under the terms of the 6th article
of the treaty of Paris. As regards Seistan, he informed Mr. Alison
that the sovereignty of Persia over that disputed territory had
never been acknowledged by the British Government.”

Later, an interview was held between H.E. Mirza Husain, the
Persian Envoy at Constantinople, and H.E. Earl Russel, the Secre-
tary of State for Foreign Affairs on Sent. 24: 1862 at the foreign
office respecting the state of affairs in Afghanistan.™

68. Confidential Letter to Lord Russel, Her Majesty’s Principal Secy.
te for Foreign affairs, Aug. 18, 1862.
o S;?). TZlegram from Sir H. Buliver, Her Majesty’s Ambassador at Con-

d ept. 1, 1862.
sm'tllgoplzz. SAll;son’s Desp. to Foreign Office, Aug. 23, 1862.
71. Mr. Alison’s letter to Sie H. Buliver, Her Majesty’s Ambassador at
Constantinople, dated Sept. 8, 1862.
72. Telegram from Sir H. Buliver, dated Sept. 18, 1862.
73. Wood’s confidential letter to Sir H. Buliver, dated Sept. 24, 1862.
74, Letter from Foreign Office to the Office of the Secy. of State for

India, dated Sept. 25, 1862.
J. 10
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The Persian Envoy contended that Great Britain was bound
to remove all causes of umbrage and dispute between Persia and
Afghanistan. He pointed out that if the British Government is
against interdicting Dost Muhammad Khan on the seizue of Herat,
they would allow the Persians to use their own forces to prevent
the capture of Herat. The Turkomans on one side and the Tekhi
Tribe on the other side of Herat were hostile to Persia, and by the
aid of Dost Muhammad would constitute, it was feared, a real
danger to Persia, as the possession of Herat by Dost Muhammad
Khan would in itself be a menace to Persia. He urged that if the
Persian Government were allowed to keep Dost Muhammad Khan
out of Herat, they would at once after accomplishing that work

leave Afghanistan to manage its own affairs in compliance with
the treaty of Paris.’

Lord Russel replying to it, said that with respect to the then
existing circumstances the British Government, in accordance with
their treaty engagements, were already endeavouring to compose
the differences between Persia and Dost Muhammad and had in-
structed Mr. Alison to use his good offices for that purpose. The
British Government had no desire to see Dost Muhammad in pos-
session of Herat. But he said it would not be just to let the ruler
of Herat attack Dost Muhammad whenever he pleased.® But if
Dost Muhammad should get possession of Herat and assume a
threatening attitude towards Persia, then certainly Persia subject
to the provisions of the treaty of Paris, might take up arms to defend
herself against aggression on the part of Dost Muhammad Khan.?

But the Persians were afraid that after taking Herat Dost
Muhammad might threaten the interior of Khorasan and Kirman.
In that case, no other means remained for the Persians to adopt,
with a view to protecting the independence of Herat’ and to pre-
venting the slave trade of Persians carried on by the hostile Afghans,
then to take steps in accordance with the tenure of the Tth article

75. Lord Russel's Desp. to Mr. Alison, Her Majesty’'s Minister at
Teheran, dated Sept. 25, 1862.

76. From Col. Durand to Sir John Lawrence, July 1862, Vide Durand’s
Essays and Minutes. Vol. I (1883) p. 298.

77. Letter from Lord Russel to Mirza Husain Khan, dated Oct. 6, 1862.

78. According to the terms of the treaty of Paris (March 4, 1857), it was
decided that Herat should be independent of Afghan (Kabul) control.
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of the treaty of Paris, and after freeing he.rself from ’croul;le;I anzi
devastations and ensuring the- perpetual independence o era
; 79
Wu:hgfgvc‘tober 1862, the Persians again complained of Dost Muh:;:
mad’s not being content with attacking Herat only,‘but deman gf
submission of Seistan also, hitherto treated as an 1.ntegfa1Gpart o
Persia. The Shah of Persia demanded of Her Majesty’s (?verII:
ment the execution of the 7th article of the treaty of Pa:xs X
stipulated that “in case of any violaFions of the Pe1j51an frontier 3;
any of the states (including Afgham§tan? the Pt?rsmn Gove;nmtaelile
shall have the right, if due satisfac.tlon is not given, to un ;r
ilitary operations for the repression and pumshfnent of the ?g—
gt <780 But as Her Majesty’s Government did not recognize
g;gsszf/éreignty of Persia over Seistan, they could not. admit th-at
:cche flemand made by Dost Muhammad for the sul?m1551on of Seis-
nstituted a case, in which, under the 7tb art1c.le of the jcx.'eaty
f):n,P:;is, they could be ca]led'upon .to acqu}xlesc.etm 8al\ny military
operations undertaken by Persia against Afg afms an. . '
Although the Government of India was trying t'o avoid Pers1.an
Interference in this Afghan struggle, yet they alsf) dld.not recogglge
the Amir's expedition to Herat and rc‘efused to give him an;(r; ai 1{3
his venture. They informed the Amir that the Go.vemor- ener. !
felt assured that the Amir, a man of. so much (.hscernmenlt an
acuteness, and a ruler of such distinguished experience, wou d n?t
look for the aid of the British Government in an enterpmse,h 12
which neither at its commencements, nor during its progress, h’ah
any countenance been afforded by that Govemment: In ‘whic
y the Amir had, at all times and in every way, intentionally
o et se, abstained from ascertaining its views or obtain-
fmd 'Of o p:\f:lo g Thus the British Government made him aware
ﬁitlttsh:§p\:rere .totally free from any responsibility or connection

with his acts and their results.®

79. Letter from Mirza Husain Khan to Lord Russel, dated Sept. 26, 1862.
80' Mr. Erskine’s letter to Lord Russel, dated Oct. 1862,
81;8 I;ord Russel’s confidential letter to Sir Charles Alison, dated Oct.
, 1862, : .
b 3S.;-‘cret Desp. from Secy. of State to Lord Elgin, No. 1 of. 1863.
82. ‘Letter from Foreign Secy., Govt. of India to Secy., Punjab Govt,
Oct. 11, 1862, Paragraph 7. .
e gl’ From Commissioner, Peshwar tfo Secy, Punjab Govt. No. 58,

April 28, 1863.
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The matters at Herat were still unchanged; the beseiged were
hard up and short of supplies. They did not appear to derive any
assistance from Persia but their Chief Sultan Jan was still firm .

The Shah of Persia also tried to seek the help of Russia by
informing the Russian ambassador that while the British Govern-
ment interdicted the interference of Persia in Herat affairs, they
themselves were secretly aiding the Amir of Kabul in the strife
otherwise the Amir would long ago have given up his position in
the seige of Herat. The Emperor of Russia promised to help Persia
only in the event of the failure of the talks between the English
and the Persian Envoys. He stated that Persia would then be free
to make war with Kabul, and would receive the assistance of
Russia8 The Shah of Persia anyway ordered for the arrange-
ment of supplies at Meshad so that in the event of the army of

Persia having to march in the direction of Herat, there would be
no difficulty about supplies.

Sardar Sultan Ahmad Jan, the Wali of Herat, died on Monday,
April 6, 1863 and his remains were interred on the 8th at the shrine
of Khwaja Abdulla. The funeral rites were attended by the heir-
apparent, Sardar Sher Ali Khan, and other Kabul Sardars. Sardar
Shahnawaz Khan, a son of the late Sultan Jan put his Uncle Omar

Khan in his father's place and actively engaged himself in the de-
fence of Herat 57

After the death of Sultan Ahmad Jan, Amir Dost Muhammad
Khan wanted to settle the Herat affair with Shahnawaz Khan by
giving him whatever land he coveted in Kabul dominion, But

84. Diary off the Kabul Vakil, Feb. 24-26, 1863.

85-a. Letter from the Foreign Office to the Office of the Secy. of State
for Indin, dated March 6, 1863,

b. .Wood's Secret Desp. to Lord Elgin, No. 1, March 18, 1863.

. Letter from Mr. Eastwick, Her Majesty’s Charge ‘d’ affairs at
Teheran, No. 15, Feb. 4, 1868,

86-a. Service Message from Secy., Punjab Govt. to Foreign Secy., G. G’s

Camp, No. 163, March 14, 1863, Foreign Pol. A., Progs. May 1863,
No. 88.

b. Diary of the Kabul Vakil, March 6-9, 1863.
87. Foreign Pol. A, Progs. June 1868, No. 114, April 23, 1863.
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Shah Nawaz Khan refused to come to any terms with the Amir,

and replied that he would die an honourable death in Herat rather
than give it up to the Amir.88 .

But. before Herat could be finally captured, a grfeat tk;lattledwaz
fought l;etween the Amir’s troops and the 8I;Ieratees :l)r dree I\ZZ
and nights in which many lives were lost. Oxf V?hnezg%atei
27, 1863, Sardars Sher Ali Khan, Muhamma.d -Ainu:t Ckm;n d Fatet
M:Ahammad Khan were asked to make a joint & a on the thi;

Sher Ali Khan with his troops succeeded in stormi g ;
fsoa;dzixd after putting the enemy to flight, captx;;c:n thes iﬁ:id;
Herat on the same day® Sardar Shahnawaz : , kandar

Khan and Abdullah Khan, the three brothers an
ﬁnh(?ea%mar Khan were taken prisoners.®

Ali Khan was
i.e., May 28, 1863, Sardar Sher

'.I'he nec}‘:vi:z}:o;eof He];at. Vigorous measures were. aft once
agpozfleior restoring peace and order and also for orgamzmlg{}:he
Z':ﬁ Administration of the place.2 Sgrdar Shah N?V:j; nt?anl

1' his brothers and uncle, together with a number o uenti
‘(:;:Jt:f <S>f Herat was sent to Kandahar under a large escort of
S

Kabul troops.
t of Amir Dost
f Herat was the last great ac P D
h’:rlznzngiznf; eventful life¥ During the ten month§ seige
N;UH rat, the Amir carried out his enterprise wx‘th great fhfﬁcu.lty
o th:oug,h the severities of winter, lack of supp:xes, suﬁir;ng. him-
se i i ity of age, with dissen-
i from sickness and the infirmi  age
S:ifnsa:n::xllzs hirs sons and the possibility of Persian interference to
s

add to his anxieties.®

Diary, May 4-7, 1863.

_to the Secy. of State, No. 3, July 11, 1863.

90-: i::::: ngf Sher Ali to Commr., Peshwar, dated June 12, 1863.

c: Foreign Pol. A, Progs. Sept. 1863, No. 92. "

d. Memoirs fo Sir H. Edwards, Vol. I, pp. 267-68. e
1. TLetter from Amir Dost Muhammad to Lord Elgin, dated May 28, 1863.
92. Desp. from the Foreign Deptt, Teheran to Earl Russel, No. 6L

Jum;326, éva:fhe Essays on the External Policy of India .(1875) p 24

94- Letter ’from Commissioner, Peshwar to Secy., Punjab Govt.,, No. 102;

June 19, 1863.



78 JOURNAL OF INDIAN HISTORY

in reply to the Amir’s announcement of the capture of Herat,
Lord Eigin congratulated him through the British Vakil, whose
presence in the Amir’s Camp was now of much importance in order
to obtain reliable information of what was occurring in Herat.
Lord Elgin said that the news of the capture of Herat gave satis-
faction to the British Government as it had brought to a conclusion
the hostilities in Afghanistan, the outbreak of which the British
Government had viewed with profound regret and intimated its
inability to countenance or support the Amir, He said the Amir
must now be conscious of the deep apprehensions which his success
was sure to create in the mind of the Shah of Persia. As the Amir
was also aware of the nature of the treaty obligations existing
between the British Government and Persia, Lord Elgin warned
him against any enterprize which could justly give umbrage to
Persia and warrant an appeal on the part of the Shah of Persia to

the provisions of the treaty thus endangering the interests both of
Persia and of the Amir%

Twelve days after the capture of Herat, Dost Muhammad Khan
died on June 9, 1863, at the age of 80,% leaving his favourite son
Sardar Sher Ali Khan, master for the moment of all Afghanistan.?’
The Amir was buried in accordance with his last wish at the Shrine
of Khwaja Abdullah Ansari.?

Sardar Sher Ali Khan at once assumed the title of Amir and
ordered the provinces of Kandahar, Kabul and Turkistan to coin
money in his name and mention him as their King in their prayer.

After arranging the matters at Herat, he returned to Kabul on
July 2, 186399

95. Khureeta from Lord Elgin to Amir Dost Muhammad Khan of Kabul,
No. 89, July 3, 1863.
98-a. Wyllie: Essays on the External Policy of India (1875) p. 4.
b. From Sher Ali Khan to Commissioner, Peshwar, June 12, 1863.
c. Foreign Pol. A, Progs. Sept. 1863, Nos. 90-92.
d. Secret Desp. to Secy. of State; No. 3; July 11, 1863.
97. Desp. from Foreign Deptt., Teheran to Earl Russel, No. 68, July 21,
1863,
98. Letter from Sardar Sher Ali Khan to British Vakil, June 12, 1883.
99-a. Diary of the Kabul Vakil, June 21, 1863.
b. Secret Desp. to Secy. of State, No. 5, July 28, 1863.
c. Secret Desp. from Secy. of State, No. 2 of 1884
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ivisi i desire
_ Division, of his earnest
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In replying to the letter written by ?._.ord Elgin to ;hehla?;mm
Dost Muhammad Khan, Sardar Sher f}h Khan assured the .t:cgrgy
that at no time would there be any injury or offence comr;nPe ' i
those in charge of the Herat frontiers, on the b.orders o heri:d
territory. He assured the Viceroy that, on leavlmfg IjIera;;1 e d
already reiterated those instructions to tl}ose eft in ¢ Trfethe
Herat in the most stringent manner fo;lb1d£;ng tl‘g:;:s st:dv}lss ade; the .

itori ersia in any manner. ke also ex . .
:ir?;ﬁzlfvs :)fcalc)tly in his father’s footsteps in the friendship and

close alliance which Dost Muhammad had preserved with the Bri-

tish Government. He hoped that the British Government would

continue to act towards his Government in the same spirit of kind-
. » 00
ness and friendship as in the past.!

Though Sher Ali Khan was indicated as the successor by the

late Amir Dost Muhammad Khan,1%! two of Sher Ali’s elder half-

brothers, Afzal Khan and Azim K‘han had no mmld tfo actc}tlelzi tf:el:;
father’s choice of a successor, without a strugg ehor e ow-
claims. The result was that a fierce struggle for the crg,wn c 1m
menced between the most prominent of Dost Muhammad’s twelve

major sons.}0?

. . vil war—Afzal
layed a prominent part in the civi :

Kh Bu:;lc(lmllszg erh:.i, sons of one mother; and Sher Ali I'{han

Ama;ll Khan and Sharif Khan; sons of another and more highly

i longed
103 li. faced with the prospect of a prolong
born lady. S o maintain friendly relations with the

formed the Commissioner, Peshwar
to maintain the alliance with them.!%

civil war, naturally wanted t
British Government. He In

First, Amin Khan, then Sharif Khan, and, lastlly, Azim Khan,
abruptly ’quitted Herat, and retired to their respective places. Sher

100-a. Letter from Sardar Sher Ali Khan to Lord Elgin; Foreign Pol. A;
. Nov. 1863, No. 61, Sept. 21, 18.63.
s b.ovDiary of the Kabul Vakil, Aug. 11-13, 1863.
c. Secret Desp. to Secy of State, No. 8, Nov. 4, 1863..
101 .There being no settled rule for succession in Afghanistan, the selec-

i t tom was authorative. ' ‘
hoxiozcc%d:;lige- oEssacusys on the External Policy of India (1875) pp. 118-19.
' W istan; Vol. IT; p. 71
103. Sykes: History of Afghanistan; Vol. I; _
104. Sl):er Ali to R. G. Taylor, Commr., Peshwar; June 12, 1863, Foreign
Pol. A. Progs., Sept. 1863, No. 92.
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Ali himself began his return march towards Kabul in July, 1863,
leaving his third son, Yakub Khan as Governor of Herat.}s Nor
was his promptitude unnecessary. Amin Khan had fled to Kanda-
har to organise resistance against Sher Ali’s authority.1% Sharif
Khan, dissatisfied at not obtaining Herat had retired to Girishk and
Farrah with hostile intentions.19? Afzal Khan requested Sher Ali
Khan to send Azim with a large force to help him in cansolidating
his power in Turkistan.?® The new Amir Sher Ali naturally re-
fused to strengthen his chief enemy—Afzal, and so Azim fled to his
provinces—Khost and Kurram to await Afzal’s approach from
Turkistan.?® The struggle really hinged on the mastery of Kabul.
Sher Ali acted with great energy and promptitude. He reached
Ghazni on August 24, 1863 and halted there in order to ascertain
what Azim Khan was doing in the neighbouring district of Kurram.
His enquiries elicited very unsatisfactory intelligence. He there-
fore diverged eastward with his whole force against Azim in Gur-
dez1® and compelled Azim Khan to tender a formal submission.
Azim swore fealty to the Amir, and in return obtained a confirma-
tion of all dignities and emoluments he had enjoyed under the late
Amir]!! Sher Ali then advanced on Kabul unopposed and occu-
pied it on Sept. 9, 1863112 Afzal, whether from fear of losing his
hold on Turkistan or from want of vigour, had abstained from
advancing on Kabul while it was yet unoccupied.!’® Thus the first
round of struggle ended in Sher Ali’s favour.

Once again under these circumstances, Lord Elgin decided not
to interfere in the internal disputes of Afghanistan, but he chose

to recognise the defacto ruler.!4 His policy is clearly set forth in

a despatch to the Secretary of State for India. He said therein,

105. Bouglar: Fngland and Russia in Central Asia; Vol. II. ». 175.
106. Kabul Diary, Sent. 18-21. 1863. Pol. A., Progs. Jan. 1864, No. 284.
107. Kabul Diary, July 3-8, 1863; Pol. A., Progs. Sent. 1883, No. 85.
108. Kabul Diary, July 17-20. 1863. Pol. A.. Progs. Sept. 1863, No. 98.
109. Kshul Diary, Aug. 21-24, 1883, Pol. A. Progs. Nov. 1863. No. 59.
110. Kabul Diary. Aug. 29-31, 1863. Pol. A. Progs. Nov. 1863 No. 62.
111-a. K-abul Diary from Sept. 4-7, 1863, Pol. A., Progs. Jan. 1864, No. 280.
b. Wvllie: Fssays on the External Poliev of India: (1875) op. 27-28.
Nll22.84 Kabul Diary from Sept. 18-21, 1863, Pol. A., Progs. Jany. 1864,
0. 284.
113. Kabul Diary from Sept. 21-24, 1883.
114. Causes of the Afghan War, being a sellection of the papers laid
before the Parliament by Lawrence, p- 3.
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_ “If it be true that Muhammad Afzal Khan is raising an army
it will not he long before his contest for power begins, Meanwhile,
the acknowledgement by the Vakil of the receipt of the letter and
thfilt a reply will be sent, as also the presence of the Vakil with Sher
Ali, will be regarded as indication that the British Government are
not indispoesed to accept Dost Muhammad’s eleetion of his successor
provided the latter is in a position to uphold the authority thus con:
ferred upon him."115

So, a friendly answer to a letter from the new Amir Sher Ali
Khan, coupled with the despatch of his own Vakil to Kabul, were
the only measures Lord Elgin could bring himself to adopt, and
even these were delayed by his subsequent illness and untimely
death in the month of November 1863.11

' His policy was however continued and further developed by
his successor, Lord Lawrence.

115, Lord Elgin’s Secret Desp. to Sit Charles Wood; Na. 5, July 28, 1863.
118-a. Walrond: Afghan Blue Book (1878).
b. Wyllie: Essays on the External Policy of India (1875) p. 117.
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The Date of Accession of Muttu Virappa Nayaka I of

Madurai Settled by Letters of his Contemporary

Fr. Robert de Nobili'

BY
REev. A. SAULIERE, s.J.

ate of Muttu Krishnappa Niyaka’s death was un-
cession of his successor, Muttu Virappa

Nayak I. An inscription? could be adduced as a proof that in April
1609, Muttu Krishnappa Nayaka was dead, but it did not exclude

the possibility of his having died several years earlier.
Now, there are in the Archives of Prince Boncompagni® at
de Nobili which, according to us,

Rome two letters of Fr. Robert

settle the question beyond dispute.
mber 1606, Fr. R. de Nobili writes to

In the first, dated 6 Dece
his cousin Costanza, Duchess of Sora:* “It is nearly a month since

So far the d
certain, so was the date of ac

1. Rbberto de Nobili, born in Rome in 1577, joined the Society of Jesus
at Naples, 1596, came to India in 1605, to Madurai in 1606, and died at
Mylapore in 1656.

2. S. Sathyana aks of Madura pp. 9697

tha Aiyar: History of the Nay
0. U. P, 1924.

3. Giacomo Boncompagni, duke of Sora, was the founder of the Bon-
compagni Archives which for three and a half centuries have been preserved
and increased by his successors down to the present Prince Boncompagni.
They are now considered as the richest private collection in Rome, if not in

the whole world.

4. This lady was the ount Ascagno Sforza de Santa Fiora
and of Caterina de Nobili, the sister of Pier Francisco, Fr. Robert de Nobili's
father, She married the duke of Sora and helped with alms her cousin’s work
in Madura. That is how his letters to her were preserved thanks to the duke'’s
fondness for documents. The following 1able will make clearer the connection
between the Nobili, Sforza, and Boncompagni families.

Vincenzo de Nobili,

Lord of Civitella.
l

Pier Francesco,

Caterina = Count A. Sforza

Roberto,
Cardinal, Lord of Civitella. ,, of Santa Fiora
Fr. Roberto Vincenzo, Francisco, Costanza = J. Boncompagni,

Cardinal, |» Duke of Sora

of Madura. Marguis of Civitella.
Prince Boncompagni.
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by ord.er of the Superior of this Province,5 I left the Fishery Coast
1f:‘i)r t}.us beautiful and rich city, the capital of the Kingdom. Its
thng 15 very powerful and is the overlord of some other kings of
e neighbourhood. He keeps in his pay a large permanent arm
and 300 elephants.” ’

; On the following day writing to the Duchess’s mother, the
owager Countess Sforza de Santa Fiora, he says: ’

“The King of thj
g 1s country whom I mentioned¢ is dead, the
gi'lesent ruler is a young man with whom we have to bid out time
till he has some knowledge of ourselves and our religion.”

. Froxp this it would follow that Muttu Krishnappa Nayaka died

:}1: ;clu}al night between the 6th and the 7th of December 1606, and
a e was su ir

Noyabe 1 cceeded on the same date by Muttu Virappa

. Fl‘:' Robert de Nobili owes a debt of gratitude to those two

! :;ia s ur;der whose protection he lived, and we are sure he would
rove of ou ing i i i i i

o T paying it for him by throwing some light on their

intos.“Pr’IZ,:innfei:imn'srh run by the Society of Jesus in the East were grouped

Missions ang Coile e Province of Cochin, or Malabar, comprised all the

and, of course. ges scatterfed.on the coast, from Calicut to the Moluccas,

vincial - hs » the Madura Mission. The Superior of that Province, the Pro-
6. Lo “\?th::: ‘I’axlrl,ed,ﬁwas then an Italian Fr. Albert Laerzio.

Duchess of Soran entioned yesterday in my letter to your daughter, the

Buddhist Antiquities in Karnataka
BY
P. B. Desa1, MAA,, QOotacamund,

The light of Buddhism spread over many parts of South Infl’ia
from early times. Karnataka, however, unlike the Andhra Désa

and parts of the Tamil Nad, never came under the direct and full-
withstanding the missionary

ra influence of this religion, noth '
ottion of AS Consequently the Buddhist

activities of Aéoka and his followers.
antiquities in Karnataka are fewer in number and they are fou.nd
e course of several centuries this faith

in st laces only. In th
“bie 4 holds of its own in the western

was able to establish a few strong i
parts of the Dekkan, the region of Banavasi and south

Kanara, and the northern area of Mysore. It is now
well known that ASdka’s Minor Rock Edicts are foun’d
at Maski, Kopbal, Siddapur, Brahmagiri and Jatinga-Rér-nés-
vara, The Buddhist leanings of the Mahabhojas are testified
by their inscriptions discovered in the western parts of the.Dek-
kan! An inscription from Nagarjunikonda? speaks of the region of
Banavasi as having been converted to Buddhism by the‘ monks of
Ceylon. Partiality for Buddhism on the pa_rt_ o.f the chiefs of the
Chutu family, who ruled roundabout Banavasi, 1s'already known.3
According to the Mahavasa Buddhist missionaries were sent to

the areas of Banavasi and Mysore.
Buddhism appears to have lingered for a period of several cen-
turies in the region of Banavasi and North Kanara., But more
favoured than Banavisi was the area of Baligimi in the Shimoga
District wherein Buddhism flourished longer until the twelfth cen-
tury, This is attested by the allusions in the inscriptions of the
place to the existence of religious institutions of the faith and its
followers. For instance, an epigraph herein contains reference to a
site called Pulleya Bayal and this expression is equated with the

1. Liiders’ List, Nos. 1052, 1054, 1111, etc,
2. Epigraphia Indica, Vol. XX, p. 7.
3. Liiders’ List, No. 1186.
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famous Mrigaddva or Deer Park.? Another epigraph, dated A.D.
1065, records the construction at Baligami of a Buddhist Vihéra,
named Jayanti Pra-Bauddha Vihira, by Dandaniyaka Rupabhat-
tayya, a minister of the Western Chalukya monarch Sémésvera L.
In this Vihdra were installed the images of Buddhist deities, name=
ly, Buddha, Lokésvara and Tara, along with Késava and others.®
The image of Tara, as disclosed by one more epigraph, was the
donation of a lady by name Bappura Nagiyakka, wife of Nadaper-
gade Sahavasi Hampa-chatta.f This icon of the deity has been lately
discovered,

Proceeding to northern Karnataka, Dambal, a village in the
Mundargi Pétha of the Dharwar District, arrests our attention as a
fairly important seat of Buddhism during the 12th century. Three
inscriptions of this place’ are found to be Buddhist. These furnish
valuable information concerning the arrangements made for the
worship of Buddhadéva and Arya Taradévi in the Vihara at Dhar-
mavolal which is modern Damhal. It is gathered from these records
that the Buddhist institutions of the place were adequately suppor-
ted by the well-to-do members of the mercantile community. One
of these inscriptions found on a stone near a ruined Jaina temple®

4. Epigraphia Carnatica, Vol. VII, Sk. 120. Compare Mysore Gazetteer,
Vol. II, part I (1930), p. 144.

5. Epigraphie Carnatica, Vol. VII, Sk. 170. It is clear in the inscription
that the Vihdra was built at Baligimi. The expression Jayanti forming part of
the designation of the Vihira has nothing to do with Banavasi which was other~
wise called Jayantipura, This confusion is made by the writer in the Mysore
Gazetteer (op. cit.), pp. 144-45 and 151. Judging from the context Lokésvara
appears to be a Buddhist deity. He may be identified with Avalokitésvars;
see B. Bhattacharya's Indian Buddhist Iconography, p. 32. But the author
of the Mysore Gazetteer (op. cit.) takes him to be Lokanitha of Srimilavasam,
p. 150.

6. Ep. Carn., Vol. V11, Sk. 169.

7. Indian Antiquary, Vol. X, pp. 185 ff. and Annual Report on South
Indian Epigraphy for 1927-28, Appendix E, Nos. 65-66.

8. Indian Antiquary, Vol. X, pp. 185 ff. This inscription states that the
image of Tara Bhagavati was the donation to the Buddhist Vihira at Dambal
by Sarhgavayya-setti who hailed from Lokkigundi which is modern Lakkundi
near Gadag. This has been wrongly construed by the late R. G. Bhandarkar
as containing reference to the existence of another Buddhist Vihdra at Lak-
kundi besides Damba); see Bombay Gazetteer, Vol. I, part 1I, p. 228.
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commences with an obeisance to Buddha, followed by the following
interesting verse in praise of Tara.

Hari-kari-$ikhi-phani-taskara-nigala-jal-arnava-
pisacha-bhaya-samani |

Sasi-kirana-kéanti-dharini bhagavati Taré namas-
tubhyam | |

We may also note the reference in this_epigraph to the Buddha
Bhikshus residing in the above-noted Vihara, It 1::7 :ipparent that
Buddhism prevalent in these parts was of the Mahayana school.

The above brief review of Buddhist antiquities in Karnitaka
may be supplemented by two more outstanding discoveries I have
been able to make in recent years. In 1850, in the course of my
annual tour in the Bombay-Karnatak area I secured a Buddhist
copper plate record at Hiregutti in the Kumta taluk of the North
Kanara District. The inscription opens with an invocation to
Buddha and registers the gift of a village named _Sundarikvé,

. situated in the Dipaka vishaya for the benefit of a Vihdra by king
ASamkita of the Bhéja family. The epigraph bears no date, but
:an be assigned approximately to the sixth century A. C. on palaeo-

<raphic considerations. This is one of the few earliest copper plate
documents relating to Buddhism, testifying to the survival of the
faith in the western part of Karnataka until the sixth century at
least. The family of Asamkita of Bhdja extraction ruling in this
tract is Brought to light for the first time by the present charter.?

While conducting the epigraphical survey of the Hubli taluk
of the Dharwar District, I visited Kélivad in January 1953. This
village is renowned as the birth place of Kumaéra Vyasa, an emi-
nent poet of Karnitaka and author of the Karni{aka Bhirata,

8. Ephigraphia Indica, Vol. XXVIII, pp. 70 . We may note in this con-
nection the mention of Sivapura Mahavihéra in the Goa Copper
plate inscription of king Chandravarman; New Ind. Ant, Vol. IV, pp. 181 ff.
This Vihara appears to have been situated in the western coastal area like
the Vihara of the Hiregutti inscription. Palaeographically, the Goa and Hire~
gutti plates hoth seem to belong approximately to the same period and it is
not unlikely that Chandravarman of the Goa record was a member of the .
Bhdja chiefs who were ruling in the western parts of Karnataka of the coas-
tal region.
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circa 15th century. A good number of antiquities includ-
ing inscriptions and sculptures has been preserved in this
place. The epigraphs range from the 10th to the 16th
century, the earliest being a fragment of the time of the
Rashfrakiita king Khottiga Amoghavarsha IV (A.D. 966 to 972).
Among the sculptures deserves to be mentioned the handsome
image of Vira-Nariyana enshrined in a temple.® In the midst of
such Brabmanical antiquities it was a pleasant surprise to detect
a Buddhist icon bearing an inscription.

Outside the village of Koélivad lies a temple of Siva known as
Kalamés$vara. In the premises of this temple are kept a few inscrib-
ed stones and pieces of sculpture which have apparently been
brought from different sites and stocked here. One such is a hand-
some though mutilated idol of a female deity, about three feet in
height. The upper part of the image is broken, The icon is artisti-
cally shaped baving miniature figures of deities carved around the
prabhdvali. The sculpture is fixed upon an elevated pedestal. The

lower part of the sculpture is moulded into a slightly curved belt.

On this belt is engraved an inscription.

The epigraph comprises two lines. The script is Nagari of
about the 13th century A.D. The characters are well formed and
neatly engraved. The first two expressions in the beginning are
denoted by symbols which call for some observations., The
first sign resembles an upturned hook, the curve com-
mencing from the left of the top. This sign is ekin to
the one found at the beginning on the Assam Plates of
Vallabhadéva,** Tarpandighi Plates of Lakshmanasénal? and seve-

10. Vira-Nardyana is the popular name of the deity. But the iconogra~
phical details do not justify this appellation. A pillar standing in front of the
temple bears on it an inscription dated $aka 1485, Rudhirodgarin, correspon-
ding to A.D. 1564. The epigraph speaks of a lady named Siiriya Maniki as
having been presented for doing service in the temple of Madbavajanirdana
by Sirappayya, the son of Aneya Dévappayya and chief of the agrahdra Kodi~
vada. The present Vira-Nirayana image carries in the right-upper hand the
discus and in the right-lower the mace with its lower end touching the
ground. The left-upper hand holds the conch and the same lower rests on
the waist.

11. Epigraphia Indica, Vol. V, plate facing p. 182

12, Ibid, Vol. XII, plate facing p. 18.

Flate [

Buddhist Inscription on the pedestal of Tdrd Image ot Kolivid, Dharwar District.
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!‘f:\l other records. It may be noted in this connection that a similar
sign was in vogue even until modern times in the traditional docu-
ments of the eastern parts of India. This is known as Amji, the
Precise significance of which term remains uncertain$3 It is believ-
ed that this dsmji sign represents the deity Ganésa, the giver of
success, Consequently it is equated with the expression siddhir-astu
and its abbreviation siddham also.}* Probably in view of its sanc-
tity, a convention seems to have grown that this expression, though
pronounced while reading, should not be written except in the
form of a symbol. This might be the reason for the introduction of
this sign.

Adverting to the second sign, it stands for om. Its form is
rather peculiar, being somewhat different from the usual manner in
which ém is written at this period. It is divested of its top mark
comprising the crescent and the dot, known as the chandrabindu,
signifying ardhdnuspvdra. The sign of the present inscription can
be compared with the second sign standing for om in the Amébda
Plates's of the Haihaya king Prithvidéva I, Another interesting
point in regard to this om is that it provides an unmistakable ins-
tance of the use of the sacred expression in a purely Buddhist

record,l8

As regards the other peculiarities of writing we may note the
use of the top mdtrds as well as the prishthamdtris to denote the
medial & and &; for instance, hé in hétu- and héturn in line 1; and
mé and ¢4 in lines 1 and 2. There are no orthographical peculiari-
ties worth noting. The language is Sanskrit. Considering the pala-
eographical set up of the record noticed above, it appears that the
scribe was either a North Indian or one who was conversant with
the North Indian mode of writing. The identification of the image
proposed in the sequel is in support of this surmise.

13. In the Karnatska and Mahdrashtra parts commencement of writing
is referred to as Ondmdsi which is a corrupt abbreviation of the Sanskrit ex~
pression, O namak siddham. I am not sure if any connection could be traced
between Amji and Ondmdsi,

14. Ep. Ind., Vol. XV, p. 352.
15. Ep. Ind., Vol. XIX, plate facing p- 78. Noteworthy is the absence of

the chandrabindu on the letter Om of this document.
16. Contrast Ep. Ind., Vol. XXV, p. 333, n. &

d.12
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The epigraph commences with an obeisance to the divine
Arya-Taradévi. This must evidently refer to the image itself
representing the deity. ‘this is followed by the well-known Bud-
dhist verse, yé dharmih etc. With the end of this verse the inscrip-
tion is at an end. The text of the epigraph is as follows.

1. Siddham [| *] O namé Bhagavatyai Arya-Tarayai 1
Yé dha[r]ma hétu-prabhava héturn tésharm Tatha-

2. gaté hy = avadat = té(dat [| *] té)shan-cha yo
nirodhah évam-vadi Mahasra ($ra)va(ma)nah I

This inscription makes it clear that the fragmentary sculpture
is the image of the Buddhist goddess Tara. It was reported that the
icon was originally lying on a site near the above-mentioned temple
of Vira-Narayana in the interior of the village.l? Judging from this
and also the big size and dignified appearance of the idol, we can
surmise that there existed in this village, about the period of the
13th century, a Buddhist shrine dedicated to Tara, wherein the
present image was installed and worshipped by the Buddhist fol-
Jowers whose number should have been considerable. It is reveal-
ed from the Buddhist antiquities at Balighmi and Dambal, noticed
above, that the shrines of Tara in these parts were associated with
the Buddhist Vihdras. Likewise it is just possible that the Tara
shrine at Kolivad also was attached to a Buddhist Vihéra. In
regard to the verse, yé dharméh etc., inscribed on the Tara image,
we might observe that it occurs here for the first time in associa-
tion with a Buddhist image in Karnataka, although its frequency
in the Buddhist antiquities of North India is well known.

In the course of the foregoing review of the Buddhist anti-
quities in Karnataka, we have noticed three images of Tara, all of
which belong approximately to the same period, namely, the 12th
and the 13th century A.D. Of these we know almost nil about the
one at Dambal except for the incidental allusion in the description

17. When 1 first saw the image it was in a mutilated condition. Tts head.
canopy and other parts were missing. Some of the fragments however were
subsequently traced nearby. The idol, I was told, was in tact until a few
years ago. It was lately subjected to breakage by the innocently mischievous
urchins of the village while at play.

Plate 1T

Mutilated Image of Tard

at Kolivad, Dharwar District
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of the sculpturest® carved on the inscribed slab. The real image
however, must apparently have been different from this, and it ha:;
never been traced. The image of Tara at Balighmi has been dis-
covered. Though partially broken, its extant portion presents itself
as an exquisite specimen of Buddhist art in Karnataka.’® This
image bears 1o inscription, The Tar2 jmage at Kolivad stands out
in spite of its mutilated condition, as @ piece of superior Craftsman:
ship. In fineness and wealth of details, it compares with the Bali-
The Kolivad icon is modelled like the Khadirava.m'
imens are found in North India. In

his Indian Buddhist Iconography, B. Bhattacharya has described
various kinds of Tara images prevalent in North India, and in this
connection we may note with particular interest the description
and illustration of Khadiravani and Dhanada Taras on pages 106-

page 107 of the book and

107 and plate XXXII As explained on
the plate, the broken prabhd of the

as seen in the figure (e) of
ined eight miniature figures

Tara icon at Kolivad might have contai
of the same deity only two of which are now preserved in its broken
portion. These eight figures aré believed to represent the eight

syllables of the Tard mantré.
unate to observe that no traces of the Buddhist
ny of the three places noticed
This might be due partly to
ers of the Saivite movement in
o latter part of this statement

epigraphical referernces. The famous Ablar
hint indicating that the Saivite upheaval, one
of the militant teaders of which was Fkantada Ramayya, was direct-
ed against the Buddhists also? as well as against the Jainas. An
inscription at Talikéti in the Bijapur District, dated AD. 1184,
extols the achievements of Mahamandalésvara Viruparasa who is
described as having earned the approbation of Saiva devotees by

gami image.
or Dhanada Tara, whose Spec

It is unfort
Vihdras or shrin
above or elsewh
the aggressive activi
the latter half of the
is supported by 2 few
inscription contains a

es are now left in @
ere in Karnataka.
ties of the lead
12th century. Th

* "3, Ind. Ant, Vvol. X, p. 185.

19, For a detailed description of the image s€
cit), pp. 148 f. A rough sketch of the same is repro
V11, Introduction; plate facing P 20.

20. Ep. Ind., Vol v, p. 255.

¢ Mysore Gazetteer (op.
duced in Ep. Caorn., Vol.
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his violent activities against the followers of rival faiths, including
the Buddhists.2

I am indebted to the Government Epigraphist for India, for his
kind permission to publish in this article the text of the Buddhist
inscription from Kélivad and to illustrate it with the photograph
of the original impression. My thanks are due to Sri. R. S. Pan-
chamukhi, Director of Kannada Research, Dharwar, for his kind-
ness in sending a photo print of the Tara image at Kolivad for my
study and illustration herein,

21. Bombay-Karnatak collection, No. 63 of 1929-30. Only a summary of
this record is published in the Annual Report for South Indian Epigraphy for
the year, Appendix E. 1 have utilised here the text of the inseription, which
though unpublished, was available to me being a member of the office of the
Government Epigraphist for India,

Reviews

THE SULTANATE OF DELHI (Second Edition, Revised and en-
larged) by Ashirbadi Lal Srivastava—Published by S. L.

Agarwala & Co., Agra, 1953, Pages XV-—430,

The second edition (Revised and enlarged) of “The Sultanate
of Delhi’ by Dr. A. L. Srivastava is a more handy volume than
its first edition though its get up is not so good. The author has
attempted to give a well studied account in a short compass of all
the salient features of the various dynasties beginning with the
sultans of Ghazni and ending with the Lodis teeming with eminent
soldiers and statesmen who materially changed the traditional
tenor of India’s past.

The author claims to have carefully revised the book and
made a few additions, In his preface he makes the enigmatic state-
ment: ‘Thanks to Mr, K. M. Munshi’s enquiry, the riddle of Nasjr-
ud-din Khusrav Shah’s origin, which baffled all previous writers,
has been successfully solved by the author and is being given in
this book for the first time.” There is no further explanation of this
in the book, and the present account hardly differs from that in the
first edition, ‘A few mistakes of dates and facts have been correc-
ted and the chronology of the Delhi Sultans, genealogical tables of
the ruling dynasties and some illustrations of the period have been

added.’ (v).

Further, the author criticises with some warmth Prof, Habib
and other writers who assert that the Muslim rule was not foreign
rule and that the Muslim rulers of the period had no ‘home Gov-
ernment’ outside India, and extenuate Muslim religious policy
otherwise, In answer to the views of these scholars, Dr, A, I, Sri-
vastava lays it down in unambiguous words that the rulers of the
Sultanate period were foreigners and recognised the foreign Kha-
lifa to be their sovereign, and the Sultanate as a mere dependency
of the Caliphate. They sent cash and presents of enormous value
to the Khalifa and large sums of money to be spent in Mecea and
Medina and other places sacred to Islam. True they had made
India their home, but their aim was to convert it into an Islamije
country. The personnel of their Government was foreign; the reli-
gion and culture which they wanted to impose on India was for-



94 JOURNAL OF INDIAN HISTORY

eign; their system of Government and their way of life were for-
eign. They looked to Arabia and Central Asia for inspiration.
They had little sympathy with the religion, culture, tradition, and
way of life of the people of this country which they held in mili-
tary occupation. (vi).

The main contribution of Prof. Srivastava is to be found in
the stress he lays rightly on those forces, trends and factors which
modified Indian Political and Cultural Institutions. He treats the
various events as integral factors in the general trends and move-
ments. This book marks a decided advance on Stanley-Lane Poole's
‘Mediaeval India’ which appeared nearly half a century ago, and
takes full account of the historical research that has made great
progress in all its branches. The author’s lucid discussion of the
nature of the Islamic state in the concluding chapters XVI to XVIII
is of great value. The Sultanate was a theocracy and not a secular
state. It did not recognise any other religion than its own, although
the overwhelming majority of its population was non-Muslim. The
ruling family and dominating ruling class were the followers of this
religion and all the resources of the state were employed for the
protection and propagation of the Muslim religion. The bitter anta-
gonism of the two cultures lasted for so many centuries and result-
ed finally in the creation of Pakistan. The background of this con-
summation is pithily illustrated in the Sultanate of Delhi. The
attempts at reform and rapprochement on either side cannot be

held to have succeeded.

Brief notes on the principal authorities are given at the end
of the book and each chapter is followed by books and authorities
for special reading. But the volume suffers from poor paper and
printing and the maps and illustrations leave much to be desired.
There is no index.

K. A. NEELARANTA SASTRIL

RELIGIONS OF ANCIENT INDIA by Louis Renou (University
of London, The Athlone Press—1953—Pages X—139, 15sh.
net).

This elegant booklet, the first of the series of Jordan lectures
in Comparative Religion (London School of Oriental and African

Studies) will be welcomed by all students of Indian Culture and
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lecturer is the distinguished French Professor of
dian Literature at the Sorbonne, very well known
to Indology—in particular to Vedic

Religion. The
Sanskrit and In
for his eminent contributions
studies.

Of the six lectures comprising this course, the first two deal
with Vedism, the next three with Hinduism and the last with Jain-
ism. The Professor explains that his intention in these lectures,
“was to give an account of present state of the main problems”,
“y5 an essential preliminary to new advances.” He adds, ‘I have
tried 1o advance moderate, and, as I hope, reasonable views.” There
is no shadow of doubt that the learned lecturer has achieved nota-
ble success in his endeavour and provided his readers with the
studied and considererd reflections of a well stocked mind on many
jmportant aspects of the history of Indian Religions. Prof. Renou
indeed certifies that the English rendering of his “not particularly
easy” French text is both, “clear and accurate”; but in commenting
on his pithy remarks the reviewer is not forgetful of the fact that he
has not got before him the original expressions of the author.

Prof. Renou begins by observing that “a sense of frustration
pervades the present state of vedic studies” (1-2)—due to the
failure so far to establish a definite chronology and to the general
disappointment at our inability to draw as much light on the veda
as was hoped when the first discoveries at Harappa and Mohen-
jodaro came to light. He observes, rightly as it seems, “It is idle
to try to explain the war of the Ten Kings as a clash between the
people of the Indus and the Aryan invaders, or to connect the
name ‘Harappa’ with the river or region called Hariylipiya (3-4).
More doubtful is his suggestion that, “we cannot explain the lite-
rary diversity of vedism except by postulating” all “Ur-veda’ which,
“eannot be re-constructed with certainty from the texts in our
possession” (3); on a par with this pining for the Ur-veda are the
time of, “a small domestic samhité” and of the “vedicization of
postulates which he adumbrates at page 40 on the existence at one
private ritual.” But the last hypothesis is accompanied by the
more cautious statement; “But we cannot come to any definite
decision on such problems when we are dealing with an evolutionary
process of which we know only the most recent stages.”

On the place of the Rg-veda in religious history, Prof. Renou
has some very telling observations: “The Rg-Veda is much more
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than an adjunct to ritual. It might be called a literary anthology
drawn from the family traditions” (10). The early cult is not
easy to reconstruct as the hymns treat in detail only of the soma
ceremonies. “Animal sacrifices, for example, are barely touched
upon” (11).

Prof. Renou is not inclined to attach any undue importance to
non-Aryan or Pre-Aryan elements in vedic mythology. He says;
“The fact remains that the representations of the divine in the
Veda form an impressive and unified whole, even though occa-
sional elements are borrowed Just as a great writer uses words
from many sources. The synthesis is a new systemic creation
which owes little to what it has inherited or borrowed” (13).

Prof. Renou cautiously avoids committing himself to any of
the numerous theories put forward to account for the nature of
vedic mythology., He says, “The great multi-valency and inde-
finiteness of vedic legend suggest all kinds of associations to the
mind which when formulated prove insubstantial” (15). It is
o surprise after this to hear from Prof, Renou, “It would newvc
be my intention to try to find a single key to the interpretation o.
the veda” (18) and further, “India has never believed unreservedly
in her own fictions” (20). In such a climate it is not also sur-
prising that Aurobindo’s attempt at reviving the “psychical ex-
planation” evokes the cold remark that under its impact the Veda
not only “ceases to be a barbarous and unintelligible hymnary” as
it is claimed, but, “it also ceases to be a document of pre-history
and becomes a manual of modern theosophy” (17).

Vedic religion “is first and foremost a liturgy and only secon-
darily a mythological or speculative system” (29)., “In those dis-
tant days India had a feeling for liturgy comparable to that of the
Roman Church” (35).

There is little eschatology in the veda, and in the upanisads,
“Karman is used in the sense of a good or bad action on the moral
plane; but it is never used for the present effect of a past action or
the foreseeable consequence of an action performed in the present”
(28).

The lectures on Hinduism and Jainism are equally stimulating
but do not call for a very detailed notice in this review. They
must be read in the original to be properly appreciated. It is

“
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worth noting, however, that Prof, Renou thinks that the Jainas,
“have falsified historical facts in their eagerness to convert princes
and high dignitaries” and discounts the story of Chandragupta
Maurya ending his life as a Jaina ascetic in Mysore (124).

As examples of some of the fine appreciations and statements
teeming in these lectures, the following may be cited. “The prose
style of the Satapatha is a model of skilful articulation, and in its
severe purity reminds us of Plato” (45). “In India everything is
in one sense older, and in another sense of more recent origin than
is generally supposed” (46). “It has been constantly asserted that
India is obsessed with religion. It might be equally well maintained
that India takes no cognizance of religion at least as an indepen-
dent phenomenon” (48). “Religious literature in India is a litera-
ture of reformation. We never see the first stages or the founda-
tions of a movement. It is a literature of an anonymous and apo-
cryphal nature” (50). Of the Bhagavad Gitd, we learn: “This
composite text, taken from the Great Epic, expounds several teach-
ings simultaneously” (51). “Other religions select and eliminate;
Hinduism incorporates” (53). “For many Hindus it would be
quite legitimate to take Jesus as igtadevata, without even regarding
Him as an avat@ra so long as Indian tradition was acknowledged”
(56). “India has contributed much more to religion than she has
received from others” (54). “Hinduism, too, was a missionary
religion; at a very early date a Hinduist movement took root in
the Hellenistic world and penetrated as far as Egypt” (55). “1t
is hardly likely that India had to await Greek impulsion” for her
religious iconography (59). “The Islamic hypothesis is unneces-
sary” to account for the rise of bhakti (71). The word ‘pijd’ is,
“not yet fully explained” (80). “No renaissance of Hinduism was
possible because it never died out, or even diminished in strength”
(101). Attention may be invited finally to the sententious esti-
mate of the position and prospects of Hinduism amidst the troubles
of the present age. It is given in the last paragraph of the fifth
lecture (110) too long for quotation here.

The reader may be interested in Renou’s estimates of Radha-
krishnan and Aurobindo. “Radhakrishnan eradicates from
Indian forms all features that are peculiar to them, and builds them
up into a symbolism that can be adapted to any form of religion,
Aurobindo preaches a new syncretism based on a re-interpreta-
tion of the religious manifestations, from the Veda to Tantrism; the

J. 3
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key to the future progress of humanity, he says, lies in India’s
past” (106-7).

This review may be concluded with references to some minor
matters of a rather doubtful nature. “It is curious that magic,
like private cult-practice, finds its way into the public ceremonial”
(41). But is not an element of magic inherent in vedic sacrifice
ab initio? But Prof. Renou, it should be noted, takes care to add;
“t is difficult to sum up the general impression that the Veda makes
on us” (42). “India in her exhaustion has often taken refuge in
ahimsd and the vedantic scale of values” (44). One would not
have expected a scholar of M. Renou’s deep understanding to com-
mit himself to this superficial estimate worthy of a soldier or a
missionary. India's ahimsd has always been a sign of strength and
vedantic values have been equally so. Some false ideas die hard,
and it is the ghost of Pargiter that inspires the statement that,
“the task” of the Mahdbhdrata, “is to focus attention on a certain
type of man, the ksatriya” (49). The Great Epic is the Fifth Veda
and claims to hold the mirror to the whole of life; yad ihasti tad

anyatra, yan nehdsti na kutracit. “The Artha sistra of Kautilya, 1

an essentially secular politico-economic treatise, passes for an in-
spired text” (50); it would not be easy to produce warrant for this
statement. “No Philosopher attacks orthodox mythology, as did
Plato; much less the common beliefs as did Socrates” (52). The
Indian way may not be the Greek way, but Indian literature does
not lack numerous examples of what is denied here by Prof Renou.

Prof. Renou writes, “Krsnaite bhakti is erotic. It is the bhakti
of a concubine; religious beatitude comes to be conceived as a sort
of carnal intercourse with the god in the idyllic setting of Vrandi-
vana” (72). Notwithstanding the apparent evidence of some bhakti
literature like the Gita-Govinda, it may be doubted if this is 8
correct appreciation of the true position of that religious sect. M.
Renou speaks of the difficulty of reconciling the Karma theory with
human liberty (77) and says that Hinduism never faced this prob-
lem systematically. This is not the opinion of eminent Indian scho-
lars like the late Prof. M. Hiriyanna who devoted a part of his
writings to the exposition of the correct view of this question, It
may be doubted if the self-immolation of the sati is, “in part of 8
survival of the old purusa medha or human sacrifice” (80). Inter-
marriage between the two Srivaignava schools Tengalai and Vada-
galai is not unknown as the author seems to have gathered (96).
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«After the decline of Vedism, the official religion was at first Budd-
hism, under the Mauryas” (100). The Indian State never had an
official religion. The kings had the duty, and observed it, of ex-
tending their protection and patronage to all religions alike, though
naturally they preferred in their personal patronage the faith which
they professed. Adoka’s rock Edict XII is a standing refutation of
Prof. Renou’s statement. At page 121 the Gangas of Mysore de-
served to be mentioned along with the RastrakGtas as patrons of
Jainism. The confession of sin in the morning and in the evening
is not an exclusive feature of Jainism (128), but is a matter of
daily ritual with all Hindus who perform their sandhyd prayers.
At page 64, line 3 from the bottom “Venkatesa and Tirupati” should

read “Venkatesa of Tirupati.”

K. A. NILAKANTA SASTRI

EVOLUTION OF ANCIENT INDIAN LAW by N. C. Sengupta.
(Sen Gupta trust, p. 93, Manohar Pukar Road, Calcutta; 1953;

Pages vi—348—Rs. 17-8-0.)

This book embodies the matter of the substance of twelve lec-
tures delivered in April 1952 by the author, as Tagore, Law Pro-
fessor of Calcutta University. Already well known as the author
of several works, like “Sources of Law and Society in Ancient
India”, “Evolution of Law” and ‘Prathavidhana’, he presents the
results of a study extending over forty years and modestly states
that he has not covered ‘more than a small fraction of the field’.
But being already a septuagenarian he decided to publish before
it was too late such results as he had attained. “The evolution of
Ancient Indian Law?”, according to Mr. Sengupta, “has not been a
simple development from within of a single culture viz. the Aryan,
but has at all stages peen influenced by various cultures.” He adds,
“that positive Law emerges in time with the assumption of judicial
authority by the king and grows with the expansion of King’s
Justice” (vi) and he hopes that these views “will stand the test of

closer examination.”
The work is divided into fourteen chapters and deals with the
evolution of Law from the earliest traceable times to the days of

the latest Dharma Sastras. The introductory chapter comprises five
different heads namely, “The sources’, ‘Social background of Anci-
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ent Indian Law’, ‘Stages of Law’, ‘Sequence of Source Books’ and
‘Evolution of Ancient Indian Society.’

The next two chapters (2 and 3) trace the rise of king’s Justice
which slowly takes the place of family, gentile or village commu-
nities and guilds in pre-jural society, and with the association of
professional jurists in the administration of Justice and its impor-
tant consequences including the growth of law of evidence. Chap-
ters 4 to 9 are devoted to topics of family law including marriage,
kinship, and Law of inheritance. Chapters 10 to 13 headed ‘Topics
of Litigation’ deal with the development of positive Law in Ancient
India, that is, Law as developed in Codes and enforced by the
kings. The author observes that, “The enumeration of topics in the
different codes is of great historical value. As we have seen, the
list grows from very small beginnings to more and more elaborate
catalogues. This development is an index of the development of
the king’s Justice in Ancient Indian Law” (227).

The enforcement of Law, such as it was, vested at first in the
community. It is only later that the king becomes a dispenser of
Justice, first with the help of a learned priest and later through
professional tribunals called sabhas. In the earlier stages, the king
decided only such offences as were considered by people of the
age to be grave transgressions of socio-religious conventions,
Civil disputes such as debts and deposits were settled by popular
bodies known as Srenis, But at no time did the king attempt to
exercise legislative authority. A careful survey of Dharma Sastras
shows a notable progress from the undeveloped laws of a simple
society to a very complex system growing in continuous response
to changing needs. This development of early law is brought about
under three different heads:

(1) There was the natural development with the increasing
complexities of social relations and logical extension of principles.

(2) There was the extension of the King’s jurisdiction to
matters which were originally matters for domestic or guild tri-
bunals,

(3) The Laws also developed by infiltration of customs and
usages of alien society either due to adoption or adaptation by the
Aryans of foreign customs or after they entered Indo-Aryan Soci-
ety (333).
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Instances of the absorption of alien laws, customs and usages
can best be traced in the sphere of family law. The author men-

tions such instances in chapters 4 to 9.

On the whole, these lectures constitute, indeed, an earnest at-
tempt to study early Hindu Law from the point of view of its

evolution.
K. A, NILAXKANTA SASTRI

H. Moreland and A, C.

HISTORY OF INDIA by W. H. :

: Sgl?alf:'jee: 3rd Edition, Revised and enlarged; 1953. (Orient
Longmans Ltd., Mount Road, Madras) pages XI—580—Rs. 12.

haterjee’s “A Short History of India” has been
recogl\fl‘i)sree;a:g :I:tiaxcl:dar;r] work from the time of its first edition in
1936 and has become very popular amongst students an.d‘gene'ral
d This book, which lays a special stress on administrative
and v i devel’opments, was revised for the second edition in
;gie;;nl(\)g.cChaterjee alone, owing. to the' death of Moreland in
1938. Mr. Chaterjee has once again r_evxsed .and' enlar;?red t}llle
volume for the third edition with the aid of his friend Sir John
The revision has been ably done and Iatest res.earches
lziletol?éen incorporated. The complicated events of thle I?Znod bet-
ween 1943 and 47 are dealt with in a very clear and ucl‘ manner
i chapters. The dynastic history 9f North India till th.e
v mfav:‘.’h British, interspersed with notices of cultural condi-
a\.dvent ¥ le d, is fai’rly full and satisfactory, while the history of
:LGgictc}; sz’ South India has been comparatively neglected.

ith Greater India. In the concluding -

Cha;.:te.r r}:;}:rlg:gl:h::, “the transfer of power dimly foreseen

cha%trer};i;t :csme was the fruition of a policy consciously pursued

by pams ars’ since the Montagu announcement of August 20th,

fg;;hx:ti’ g}’; roots of that policy stretch back to an earlier epoch
;ln t};e ;:istory of British India” (564-5).

i ccount is given of the complicated nego-

tiaﬁ;:f:;:g 1:;: lgsrjgs; Government and the different political

iag § ia. and the final settlement of the momentous ques-
g:tslet;;? vitt:f;ai,nvolved. Particular mention should be made of the
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series of eleven carefully designed maps and the good index which
are of greatest assistance in following the narrative, The volume
has been neatly and attractively got up.

K. A. NILAKANTA SASTRI

MINT-TOWNS OF THE MOGHUL EMPERORS OF INDIA: com-
piled by C. R. Singhal Memoir No. 4 of the Numismatic Soci-
ety of India, 1953, pages iv—51 (Prince of Wales Museum),
Bombay.

Students of Indo-Moghul numismatics will welcome this handy
and up-to-date list of mint towns arranged according to reigns and
in English alphabetical order indicating the details of the gold,
silver and copper issues of each reign and mint, The new mints
included for the first time in this list have been commented on in
brief notes with detailed references and these notes cover the first
thirty-two pages of the booklet. There is also given at the end
a comparative table of dates in the Hijra and the Christian Eras.
Mr. Singhal and the Society deserve to be congratulated on this
compact addition to the bibliography of Indian numismatics.

K. A. N1LAKANTA SASTRI

" sions regarding the par
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ji .Litt., Lecturer
AEVAL KERALA by P.K.S. Raja, MA, M , :
MEPI Hisz)xxjy and Politics, Annamalai University, Annamala%j
;nagar Published by the Annamalai University, 1933, pp. xii

and 293.

The book under revie
is yet a welcome addition
author has presented all
Kerala country in 2 short
ground in the 14 chapter

w though covering mostly trodden ground
to the literature on the subject as the
the known facts of the history of the
and single compass. It traverses a wide
s that it contains, and sev}el:ral tc;);;ics oi

i i e dealt with like the problem o
varying interes anld ﬁpgsflna:: ::a, the history of the Zamorins of
Cherama e b ayed by Malik Kafur in the politics of the

; ¢t pl
Calicut, thzt }?aorf tlp:e peninsula, the political geography of Malabar
fexttzifm;;; century, the fortunes of the Portuguese and the Dutch
in the ’

line of feudalism in Travan-
i Coast, the course and dec AV

in the ‘Zez:tochin and the social life and adm1mstr‘:at1on in Kerala
f:ore an idls ages. The author’s stand and conclusions on some of
e bjects is however antiquated. For instance h1s conclu-
the above sub} + Malik Kafur played in the politics of .the
h resent older views on the matter ox.l which furt'her Light
Sou‘;) I:I:hrown by recent studies in the subject. In a fairly good
has bee o book dealing with the history of the Portuguese and
part of the detailed and critical treatment of

t a

he Dutch on the West coas ‘
th ligious activities of the Portuguese and their effects on.the
el bi Kerala would have been welcome, There is a

social history of a] index to the book. The author

RE d a gener e A
selelcz; :;E,léoi:'zs}igesz map to illustrate the political divisions of
cou

Kerala in the 15th century. The errata list at the end is selective
erala i

rather than full and exhaustive.
T, V. MAHALINGAM.
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STUDIES ON KRISHNADEVARAYA OF VIJAYANAGAR by
Ramachandraiah Oruganti (Registrar, Andhra University,
Waltair: 1953, Pages 209, Rs. 5/-).

In this short piece of historical research, Dr. Ramachandraiah
has attempted a systematic review and estimate of the illustrious
reign of Krishnadeva Raya gathered from contemporary Inscrip-
tions and Literature, and though every reader of the book may
not accept all the interpretations offered here, none can fail to
recognise the general value of the work. These studies start with
the rise of Tuluva Narasa Nayaka to power as the regent of the
empire and take us to the end of Krishnadeva Raya’s reign. The
author has taken care to include all the relevant political events,
so that the reign of Krishna Raya is presented fairly completely
and in its chronological sequence.

The booklet is divided into twelve chapters, Chapters 1 to 3
deal with the rise of Saluva Narasimha and Tuluva Narasa Nayaka.
It is suggested that Saluva Narasimha must have passed away in
A.D. 1491. “Narasa Nayaka was neither a regicide nor a usurper
but a strong disciplinarian. He retained all power but seized ne
the throne. He took no royal titles, for he took no crown but con-
tented himself with governing the empire of Vijayanagara. He
died at least a year and a half earlier than Immadi Narasimha”
(34). The remaining eight chapters present the main political
events of Krishnadeva Raya’s reign. It is suggested that Krishna-
deva Raya must have been in the last quarter of 1486 or the first
quarter of AD. 1487 (42). Krishnadeva Raya was at war with
Orissa soon after his succession to the throne in 1509, hence his
title of ‘a fever to the elephants of the Gajapatis’ mentioned in the
Hampe Inscription of 1510, The embassy of Friar Luis and the
behaviour of Krishna Raya towards him are well discussed. The
other problems considered in the booklet are: The death of Yusuf
Adil Shah ; inception of Amuktamalyada; the identification of
Rachol with Raichur; the date of the battle of Raichur (1522 not
20) and the failure of Krishnadeva Raya towards the close of his
reign against Bijapur, resulting in the loss of Raichur. There is a
good bibliography but no index. In attempting in this little book
to make some contribution towards the correct understanding of
the life of Krishna Raya, Dr. Ramachandraiah has undertaken and
accomplished a difficult and necessary task.

H. S. RAMANNA.
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_MEDITERRANEAN CULTURE,
S. J. Published by the Indian
ombay, 1953, Price Rs. 175-0-0.

STUDIES IN PROTO-INDO
Vol. I: By the Rev. H. Heras,
Historical Research Institute, B

impressive book is the ripened fruit of
s and devoted study of the Indus Valley
Heras. The author’s purpose in writing
. be followed by others is to “elucidate
problems that the excavations of the
iti the first one being the system
lley Cities have created, irst '

Irfuilus 'V}? r?: the inscriptions and the hlstorlcal.foundatlons of the
;r tec“')g:atiois westwards.” If the author’s views are generaéiy

st mi : .
accepted, India will have the glory of being acclaimed as the cradle

of human civilization.

This important and
many years of assiduou
Civilization by the Rev. H
this volume which will soon
some of the most fascinating

he author has tried to prove on the basis

i i ir John Marshall, Dr. Wust,
o e tOf I?IIZ;;:r:ltnsi:::a:lsleh]l:;oienjo-Darians were not only
and or Betbyt definitely Dravidians. Practically the .vSlhole of
non.-ArYan. }:1 bited by Dravidians who were highly civilized 'and
nclia wes 1(;1:}‘1 country with a net-work of strongly centralized
had covere tabltieshed governments. They were also great tradex:s
and wel e; dia a great exporting country. The village communi-
foho ma'd; }r: e flourished in India from time immemorial were
fies Whic :V In general the culture of India is not Aryan' in
fo}n"ded o en'tlian "It was by contact with the great Dravidian
o D:ﬁvary;ms who entered India became civilized.. 'I"he
e thfaf& :n invaders was small and from the very begum.m.g
number o . Y ingling of the races. The Punjabis and Kashmiris
e e llntm'm«-:h urer Dravidians racially considered than th.e
Tar I‘)‘:Obab ydml\‘/llalaslr)alees of South ndia while the Indo-Arvas if
Tamilians a}? found. only in Uttar Pradesh and Pepsu. Al'.chough
a}x;ny j:e 1;‘; :rere transformed into a mixed race pre'domllgantly
;):avidZn their language held sway In Norﬂgm }(;f:f-]angzzzz
theless S;nskrit was greatly influenced by the ravi tia the. were.
Simila:zly in the south where the old languages survived, they

he Aryan as naturalised
i d by the speech of t .
?rolfr(:;;dlyljhnfl::?l:zal influence of Dravidian over Aryan and of
in .

Aryan over Dravidian cannot be denied.

The Dravidian speaking people in the North learnt Sanskrit
or the corresponding Prakrit and the modern North Indian verna-

J i

In the introduction t



106 JOURNAL OF INDIAN HISTORY

culars Aryan in origin but greatly influenced by Dravidian speech,
emerged. The Dravidians, after a long period of development in
India travelled westwards reaching even remote Ireland and spread
their race known as Mediterranean. These enterprising pioneers
established themselves in two continents and became the founders
of the modern world civilization. The author is confident that
ample evidence of the momentous part played by the Dravidians
as the originators of the modern world civilization can be adduced.

In the first chapter, the author tackles the problem of the
Mohenjo-Daro script. Before he discloses his system of deciphering
the inscriptions of Mohenjo-Daro, Harappa and Chanhu-Daro
the author examines the systems of decipherment suggested
by Waddell, Langdon, Gadd, Pran Nath, Flinders Petrie, De
Hevesy, Hunter, Meriggi, Swami Sankarananda, Barua, Karmar-
kar and Hrozny. The systems of interpretation worked out by
these scholars are found t{o be faulty in their essential bearings
and even details. Before the author commences the work of
deciphering the signs, he formulates some salient principles as the
basis of his study of the inscriptions. The most important of these
are that the remains of Mohenjo-Daro and Harappa are certainly
non-Aryan and are most likely Dravidian; that the Dravidians are
a branch of the Mediterranean race ; that the people of Mohenjo-
Daro spoke a Proto-Dravidian language in a state of infancy with
its grammar totally undeveloped : that the script is picto-phono-
graphic ; and that signs do not stand for syllables and much less
for consonant sounds only, but express full words.

In the process of deciphering the signs, the author finds that
the script was not standardized although it had passed through a
long period of development. Since this script was natural and
easy, it was readily adopted by the Aryas. In this way, the Proto-
Indian script became the parent of the Brihmi script. The author’s
efforts to decipher the Mohenjo-Daro script deserve unstinted
praise. He admits that he may have committed mistakes, but his
system of interpretation can generally be regarded as free from
most of the blemishes found in others.

The author has rightly pointed out that while the Brahmi
script is descended from the Mohenjo-Daro script the two cannot
be identified. Proto-Dravidian is the parent of Dravidian from
which have sprung a number of languages like Brahmi, old Singa-

“the objects to which they refer
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But the Mohenjo-Daro script appears to have been older than the
Sumerian. The latter was a development of the former. The
Indus valley civilization is far older than the Sumerian civilization.
The devotion of the Sumerians to the Mountain of the East points
to India as their original home. The author has no doubt that
both the people of Sumer and the Dravidian people of the Indus
valley belonged to the same race. Indeed the people of Sumer
came from India and the Sumerian civilization was only an offshoot
of the Indus valley culture. Dr. Crowley strongly supports the
author’s hypothesis that the civilizing movement was from the
Indus to the Euphrates. This conclusion is supported by evidence
drawn from a study of inscriptions, and archaeological, anthropo-

logical, ethnological and other data.

The Minoan civilization of Crete, just like the Sumerian
civilization was only an offshoot of the Indus valley culture. The
paintings adorning the palace of Minos showing bull fights connect
Mohenjo-Daro and Spain. “The migration of the Mediterranean race
to which the Proto-Dravidians of India belonged,” says the author,
‘“ seems therefore not to have been from the west to east but from
east to west following the chain of dolmens and megaliths which
commences in Ceylon continues in the mountains and plains of
Southern India, and in the plains of the Karnataka and the plateau
of Maharashtra up to Kashmir, passes to Syria, Cyprus, Malta and
Egypt, extends along the northern coast of Africa, reaches southern
Italy, crosses to Spain jumps over the Pyrenees to south western
France and Brittany, reaches Germany, bridges the channel to
enter England and Scotland and finds its end in Ireland.”

The third chapter is devoted to the study of the Hamitic migra-
tions into Egypt. There is very close racial relationship between
the worshippers of An of India, the Proto-Indian people and those
who worshipped. Anu in Egypt. The same An worshipped in
both India and Egypt was identified with the Sun. The
author is fully convinced that the people of both countries belonged
to the Proto-Dravidian Hamatic race. He has marshalled a mass
of evidence derived from various sources to support his thesis.

As a stepping stone to enter Egypt, the Prot-Dravidians found-
ed a colony in the South-western corner of Arabia, This is not
& mere surmise, but a fact founded on circumstantial evidence.
It appears that there were two migrations of Proto-Dravidians to

2
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Egypt one from Sumer, after they had long settled there, and the
other straight from India with a stop at the Dravidian colony of
South-western Arabia. In an appendix the author throws light
on some interesting points of contact between the Indian and
Egyptian civilizations to show the great similarity between the

two ancient peoples.

In the fourth chapter the author deals with the great Fish
of the Flood, the Indian Flood story, the Feast of the Fish cele-
brated in Madurai every year and the story of the Flood in Sumer,
Egypt and Crete. The Flood story of Genesis is regarded as a
variant of the Sumerian Deluge epic. The story of the Flood was
brought to Sumer by settlers from India, but it took deep roots in

the new land only at a later period.

In the last chapter, the author describes the migrations of the
Dravidians to foreign lands and considers their racial relations.
The Proto-Dravidians from India who belonged to the Hamitic
Mediterranean race, settled in Sumer, as has already been observ-
ed, where they came to be known as Sumerians, and in Syria
where they laid the foundations of the great Hittite Empire. They
proceeded forward and reached the Mediterranean shores where
they were called Phoenicians from the name of their own tribe,
the Panis. The more enterprising among the emigrants pushed
forward and settled in the islands and the main-land of Greece
and in the Italian peninsula, where they were respectively known
as Minoans, Minyoans and Etruscans. Other Dravidian tribes
followed in the footsteps of their predecessors and colonized the
Yemen where they laid the foundation of the city of Eudaemon
the modern Aden. They were enterprising traders and Strabo
called them Minaeans. They crossed the Red sea, took possession
of Egypt and founded the great Egyptian civilization. The migra-
tions of the Dravidians were continued until they had reached and
colonized the Northern coast of Africa where they were known as
Garamantes, Libyans Numidians and Bereberians and Spain where
the Romans met them and called them Iberians. The more
adventurous among these Iberians went northwards and settled in
central Europe and even in the British Isles. These ancient people
who founded the great civilization of ancient times belonged to
the Hamitic Mediterranean race. The different civilizations spring-
ing from the same root may be called the Proto-Indo-Mediterranean
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civilizations and their place of origin was India. This is a thrilling
stary of adventure and migrations and of the growth of a plethora
of ctvilizations, springing from the Proto-Dravidian root, It is not
however, easy 1o answer the question whether the author hes
achieved success in supporting his views with undisputed and
authentic evidence, 'There is ne doubt that he has drawn and
furnished evidence from various sources, anthropological, archaeo-
logical, ethnological, literary and religious.

In an appendix, the author tries to discover the original name
of the Proto-Indo-Mediterraneans, The word Dravida found in
Sanskrit is not Aryan in origin. The pre-Arvan people of Indis
were called Dasa or Dasyu by the newcomers, but at a later
period it was changed to Dravidas. The real name of the easly
settlers was however Dramile which is still found in the inserip-
tions of the eighth century. But the word Dromile itself appests
to have been a corruption of Tiramilar which means children of the
sea. This was later transformed into Tamiliar in India, Termilai
in Greece, Draganes in Spain and Dravidae in France and British
Isles. Similarly the Etruscans were called Tyrrenians meaning
“ those of the sea” like the Greek denomination Termilai, In this
connection, the aunthor points out that the ocean of the south-west
of Italy down to Sicly continues to be known ss * Tyrrenian Ses .
There is frequent mention in the Nilotic records of “the people of
the Sea » of whom the Egyptians of the Della were terribly afraid.
These “people of the Sea” were the ancestars of the classicsl
people of Greece and Asia Minor.

This weighty volume s 2 land-mavrk in histarical endeavour.
It is a mopumental effort in painstaking research. No doubt,
some basic conclusions of the author are such as to challenge
disagreement. Nevertheless, it is an outstanding achievement
which is sure to create an intellectual stir in historical circles not
only in India hut throughout the world,

The book is well printed on superior art paper and contains
a large number of well-chosen llustrations. It is also furmished
W rehensive bibliographical introduction and a good

K. P Prissy
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